
Podlahový vysavač
Podlahový vysávač
Odkurzacz 
Padlóporszívó

Grīdas putekļu sūcējs
Floor vacuum cleaner
Fußbodenstaubsauger
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Technické parametry

Napětí 220 - 240 V ~ 50 Hz

Příkon nom. 1400 W, max. 1600W

Hladina akustického výkonu < 80 dB(A)

Sací výkon 21kPa

DŮLEŽITÁ BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ:

PODĚKOVÁNÍ

1VP8110, VP8111, VP8112
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nom. 1400 W, max. 1600 W

≤ 80 dB(A)

21 kPa

Technické parametry

Napětí 220–240 V ~ 50/60 Hz

Příkon 700 W

Hladina akustického hluku 72,9 dB (A)
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POPIS VÝROBKU

1. Držadlo hadice
2. Teleskopická trubka 
3. Filtr výstupu vzduchu
4. Podlahová hubice
5. Ohebná hadice
6. Regulátor výkonu
7. Tlačítko navíjení kabelu
8. Indikátor plnosti prachového sáčku
9. Tlačítko vypínače
10. Držadlo pro přenášení
11. Klapka předního krytu
12. Pogumovaná kola

Příslušenství
A 
B

Neponořujte přívodní kabel, zástrčku nebo spotřebič do vody ani do jiné kapaliny.

Nedodržíte-li pokyny výrobce, nemůže být případná oprava uznána jako záruční.
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1. Držadlo hadice
2. Teleskopická trubka
3. Filtr výstupu vzduchu
4. Podlahová hubice
5. Ohebná hadice
6. Tlačítko navíjení kabelu
7. Indikátor plnosti prachového sáčku
8. Tlačítko vypínače
9. Držadlo pro přenášení
10. Klapka předního krytu
11. Pogumovaná kola
12. Regulátor výkonu
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Příslušenství
A Štěrbinová hubice
B Hubice na čalounění
C Hubice na dřevěné podlahy

PŘÍSLUŠENSTVÍ

POUŽITÍ VYSAVAČE

CZ

NÁVOD K OBSLUZE - SESTAVOVÁNÍ VYSAVAČE 

UPOZORNĚNÍ

3VP8110, VP8111, VP8112
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(Obr. 1)

(Obr. 2)
Příslušenství

A.	 Extra dlouhá štěrbinová hubice
B.	 Hubice na čalouněni
C.	 Hubice na dřevené podlahy
D.	 Turbokartáč
E.	 Štěrbinová hubice s kartáčkem

Popis výrobku

1.	 Držadlo hadice
2.	 Teleskopická trubka
3.	 Filtr výstupu vzduchu
4.	 Podlahová hubice
5.	 Ohebná hadice
6.	 Tlačítko navíjení kabelu
7.	 Indikátor plnosti prachového sáčku
8.	 Tlačítko vypínače
9.	 Držadlo pro přenášení
10.	 Klapka předního krytu
11.	 Pogumovaná kola
12.	 Regulátor výkonu
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Příslušenství
A Štěrbinová hubice
B Hubice na čalounění
C Hubice na dřevěné podlahy

PŘÍSLUŠENSTVÍ

POUŽITÍ VYSAVAČE

CZ

NÁVOD K OBSLUZE - SESTAVOVÁNÍ VYSAVAČE 

UPOZORNĚNÍ

3VP8110, VP8111, VP8112

CZ

(Obr. 1)

(Obr. 2)
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KONTROLA PLNOSTI PRACHOVÉHO SÁČKU

Upozornění: 

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

VÝMĚNA PRACHOVÉHO SÁČKU

Textilní sáček pouze vyprázdněte a důkladně uzavřete – lze ho
použít opakovaně.

VÝMĚNA FILTRŮ

ČIŠTĚNÍ A VÝMĚNA FILTRU MOTORU

4 VP8110, VP8111, VP8112

CZ

(Obr. 3)

(Obr. 4)
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ČIŠTĚNÍ A VÝMĚNA FILTRU VÝSTUPU VZDUCHU

Pozn.:

ŘEŠENÍ POTÍŽÍ

Problém Příčina Řešení

Vypojte přívodní kabel ze zásuvky. 

DOKOUPITELNÉ PŘÍSLUŠENSTVÍ

4 4 2 9 1 7 0 4
4 4 2 9 1 6 7 0     

5VP8110, VP8111, VP8112
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(Obr. 5)

ČIŠTĚNÍ A VÝMĚNA FILTRU VÝSTUPU VZDUCHU
1. Otevřete mřížku výstupu vzduchu v zadní části vysavače (Obr. 5). 
2. Vyjměte fl tr výstupu vzduchu. Tento fl tr je možné čistit mechanickým vyklepáním 
a očištěním měkkým kartáčkem. Hodně znečištěný  fl tr lze po tomto kroku omýt 
a vyčistit měkkým kartáčkem ve vlažné vodě bez čisticích přísad. Důležité je ne-
chat mokré části důkladně vyschnout. Vlhký fl tr by se vysáváním znehodnotil! 
Nepoužívejte k sušení fén!
Pozn.: Mokrým čištěním může dojít k většímu opotřebení fl tru a tím ke zkrácení jeho 
životnosti.

3. Vložte vyčištěný nebo nový fl tr výstupu vzduchu do vysavače a zavřete mřížku 
výstupu vzduchu.

DOKOUPITELNÉ PŘÍSLUŠENSTVÍ
Ke spotřebiči je možné dokoupit následující příslušenství:
SMS prachové sáčky (5 ks + 2 ks fl tr motoru)  obj. kód sms9000  cena dle platného ceníku
Filtr motoru  obj. kód 44291704 cena dle platného ceníku
Prachový sáček textilní 1 ks obj. kód 44291711 cena dle platného ceníku

CZ

6 VP 8225
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KONTROLA PLNOSTI PRACHOVÉHO SÁČKU

Upozornění: 

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

VÝMĚNA PRACHOVÉHO SÁČKU

Textilní sáček pouze vyprázdněte a důkladně uzavřete – lze ho
použít opakovaně.

VÝMĚNA FILTRŮ

ČIŠTĚNÍ A VÝMĚNA FILTRU MOTORU

4 VP8110, VP8111, VP8112
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(Obr. 3)
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ČIŠTĚNÍ A VÝMĚNA FILTRU VÝSTUPU VZDUCHU

Pozn.:

ŘEŠENÍ POTÍŽÍ

Problém Příčina Řešení

Vypojte přívodní kabel ze zásuvky. 

DOKOUPITELNÉ PŘÍSLUŠENSTVÍ

4 4 2 9 1 7 0 4
4 4 2 9 1 6 7 0     
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(Obr. 5)

ČIŠTĚNÍ A VÝMĚNA FILTRU VÝSTUPU VZDUCHU
1. Otevřete mřížku výstupu vzduchu v zadní části vysavače (Obr. 5). 
2. Vyjměte fl tr výstupu vzduchu. Tento fl tr je možné čistit mechanickým vyklepáním 
a očištěním měkkým kartáčkem. Hodně znečištěný  fl tr lze po tomto kroku omýt 
a vyčistit měkkým kartáčkem ve vlažné vodě bez čisticích přísad. Důležité je ne-
chat mokré části důkladně vyschnout. Vlhký fl tr by se vysáváním znehodnotil! 
Nepoužívejte k sušení fén!
Pozn.: Mokrým čištěním může dojít k většímu opotřebení fl tru a tím ke zkrácení jeho 
životnosti.

3. Vložte vyčištěný nebo nový fl tr výstupu vzduchu do vysavače a zavřete mřížku 
výstupu vzduchu.

DOKOUPITELNÉ PŘÍSLUŠENSTVÍ
Ke spotřebiči je možné dokoupit následující příslušenství:
SMS prachové sáčky (5 ks + 2 ks fl tr motoru)  obj. kód sms9000  cena dle platného ceníku
Filtr motoru  obj. kód 44291704 cena dle platného ceníku
Prachový sáček textilní 1 ks obj. kód 44291711 cena dle platného ceníku
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OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

Recyklace spotřebiče na konci jeho životnosti:

SERVIS

6 VP8110, VP8111, VP8112

CZ

Recyklace spotřebiče na konci jeho životnosti:

Symbol na výrobku nebo jeho balení udává, že tento výrobek nepatří do domácího odpadu. 
Je nutné odvézt ho do sběrného místa pro recyklaci elektrického a elektronického zařízení. 
Zajištěním správné likvidace tohoto výrobku pomůžete zabránit negativním důsledkům pro 
životní prostředí a lidské zdraví, které by jinak byly způsobeny nevhodnou likvidací tohoto 
výrobku. Podrobnější informace o recyklaci tohoto výrobku zjistíte u příslušného místního 
úřadu, služby pro likvidaci domovního odpadu nebo v obchodě, kde jste výrobek zakoupili.

CZ
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OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

Recyklace spotřebiče na konci jeho životnosti:

SERVIS

6 VP8110, VP8111, VP8112
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DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA:

POĎAKOVANIE

Technické parametre

Napětí 220 - 240 V ~ 50 Hz

Příkon nom. 1 600 W, max. 1 800 W

Hladina akustického výkonu < 82 dB(A)

Sací výkon 26 kPa

7VP8110, VP8111, VP8112

SK

nom. 1400 W, max. 1600 W

≤ 80 dB(A)

21 kPa

Technické parametre

Napätie 220–240 V ~ 50/60 Hz

Príkon 700 W

Hladina akustického hluku 72,9 dB (A)

SK

9VP 8225
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Neponárajte prívodný kábel, zástrčku alebo spotrebič do vody ani do inej kvapaliny.

Ak nedodržíte pokyny výrobcu, nemôže byť prípadná oprava uznaná ako záručná.

POPIS VÝROBKU

1. Držadlo hadice
2.  Teleskopická rúrka
3.  Filter výstupu vzduchu
4.  Podlahová hubica
5.  Ohybná hadica
6.  Regulátor výkonu
7.  Tlačidlo navíjania kábla
8.  Indikátor plnosti prachového vrecka
9.  Tlačidlo vypínača
10.  Držadlo na prenášanie
11.  Klapka predného krytu
12.  Pogumované kolesá

Príslušenstvo
A 
B 
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1.  Držadlo hadice
2. Teleskopická rúrka
3. Filter výstupu vzduchu
4. Podlahová hubica
5. Ohybná hadica
6. Tlačidlo navíjania kábla
7. Indikátor plnosti prachového vrecka
8. Tlačidlo vypínača
9. Držadlo na prenášanie
10. Klapka predného krytu
11. Kolesá
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Příslušenství
A Štrbinová hubica
B Hubica na čalúnenie
C Hubica na drevené podlahy

PRÍSLUŠENSTVO

POUŽITIE VYSÁVAČA

SK

NÁVOD NA OBSLUHU - ZOSTAVOVOVANIE VYSÁVAČA 

UPOZORNENIE

9VP8110, VP8111, VP8112

SK

(Obr. 1)

(Obr. 2)
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Príslušenstvo

A.	 Extra dlhá štrbinová hubica
B.	 Hubica na čalúnenie
C.	 Hubica na drevené podlahy
D.	 Turbokefa
E.	 Štrbinová hubica s kefou

Popis výrobku

1.	 Držadlo hadice
2.	 Teleskopická rúrka
3.	 Filter výstupu vzduchu
4.	 Podlahová hubica
5.	 Ohybná hadica
6.	 Tlačidlo navíjania kábla
7.	 Indikátor plnosti prachového vrecka
8.	 Tlačídlo vypínača
9.	 Držadlo na prenášanie
10.	 Klapka predného krytu
11.	 Kolesá
12.	 Regulátor výkonu

SK
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Neponárajte prívodný kábel, zástrčku alebo spotrebič do vody ani do inej kvapaliny.
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Příslušenství
A Štrbinová hubica
B Hubica na čalúnenie
C Hubica na drevené podlahy

PRÍSLUŠENSTVO
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NÁVOD NA OBSLUHU - ZOSTAVOVOVANIE VYSÁVAČA 

UPOZORNENIE
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(Obr. 1)
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KONTROLA PLNOSTI PRACHOVÉHO VRECKA

ČISTENIE A ÚDRŽBA

VÝMENA PRACHOVÉHO VRECKA

Textilné vrecko iba vyprázdnite a dôkladne uzavrite – môže sa 
opakovane použiť.

VÝMENA FILTROV

ČISTENIE A VÝMENA FILTRA MOTORA

10 VP8110, VP8111, VP8112

SK

(Obr. 3)

(Obr. 4)
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RIEŠENIE ŤAŽKOSTÍ

Problém Príčina Riešenie

Vypojte prívodný kábel zo zásuvky. 

DOKÚPITEĽNÉ PRÍSLUŠENSTVO

ČISTENIE A VÝMENA FILTRA VÝSTUPU VZDUCHU

Dôležité Vlhký filter by 
sa vysávaním znehodnotil! 
Pozn.: 

11VP8110, VP8111, VP8112

SK

(Obr. 5)

ČISTENIE A VÝMENA FILTRA VÝSTUPU VZDUCHU
1. Otvorte mriežku výstupu vzduchu v zadnej časti vysávača (Obr. 5). 
2. Vyberte fi ler výstupu vzduchu. Tento fi ler je možné čistiť mechanickým vyklepaním 
a očistením mäkkou kefkou. Veľmi znečistený fi ler je možné po tomto kroku umyť 
a vyčistiť mäkkou kefkou vo vlažnej vode bez čistiacich prísad. Dôležité je nechať 
mokré časti dôkladne vyschnúť. Vlhký fi lter by sa vysávaním znehodnotil! Na 
sušenie nepoužívajte fén! 
Pozn.: Mokrým čistením môže dôjsť k väčšiemu opotrebeniu fi lta a tým ku skráteniu 
jeho životnosti.

3. Vložte vyčistený alebo nový fi ler výstupu vzduchu do vysávača a uzatvorte mriežku 
výstupu vzduchu.

DOKÚPITEĽNÉ PRÍSLUŠENSTVO

K spotrebiču je možné dokúpiť nasledujúce príslušenstvo:
SMS prachové vrecká (5 ks + 2 ks fi ler motora)  obj. kód sms9000  cena podľa platného cenníka
Prachové vrecko textilné 1 ks  obj. kód 44291711  cena podľa platného cenníka
Filter motora  obj. kód 44291704  cena podľa platného cenníka

SK
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KONTROLA PLNOSTI PRACHOVÉHO VRECKA

ČISTENIE A ÚDRŽBA

VÝMENA PRACHOVÉHO VRECKA

Textilné vrecko iba vyprázdnite a dôkladne uzavrite – môže sa 
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ČISTENIE A VÝMENA FILTRA MOTORA
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ČISTENIE A VÝMENA FILTRA VÝSTUPU VZDUCHU
1. Otvorte mriežku výstupu vzduchu v zadnej časti vysávača (Obr. 5). 
2. Vyberte fi ler výstupu vzduchu. Tento fi ler je možné čistiť mechanickým vyklepaním 
a očistením mäkkou kefkou. Veľmi znečistený fi ler je možné po tomto kroku umyť 
a vyčistiť mäkkou kefkou vo vlažnej vode bez čistiacich prísad. Dôležité je nechať 
mokré časti dôkladne vyschnúť. Vlhký fi lter by sa vysávaním znehodnotil! Na 
sušenie nepoužívajte fén! 
Pozn.: Mokrým čistením môže dôjsť k väčšiemu opotrebeniu fi lta a tým ku skráteniu 
jeho životnosti.

3. Vložte vyčistený alebo nový fi ler výstupu vzduchu do vysávača a uzatvorte mriežku 
výstupu vzduchu.

DOKÚPITEĽNÉ PRÍSLUŠENSTVO

K spotrebiču je možné dokúpiť nasledujúce príslušenstvo:
SMS prachové vrecká (5 ks + 2 ks fi ler motora)  obj. kód sms9000  cena podľa platného cenníka
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OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA

Recyklácia spotrebiča na konci jeho životnosti:

SERVIS

12 VP8110, VP8111, VP8112

SK

Recyklácia spotrebiča na konci jeho životnosti:

Symbol na výrobku alebo jeho balení udáva, že tento výrobok nepatrí do domáceho odpadu. 
Je nutné zaniesť ho do zberného miesta pre recykláciu elektrického a elektronického zariade-
nia. Zaistením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete zabrániť negatívnym dôsledkom 
pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by inak boli spôsobené nevhodnou likvidáciou 
tohto výrobku. Podrobnejšie informácie o recyklácii tohto výrobku zistíte na príslušnom 
miestnom úrade, služby pre likvidáciu domového odpadu alebo v obchode, kde ste výrobok 
zakúpili.
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OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA

Recyklácia spotrebiča na konci jeho životnosti:

SERVIS

12 VP8110, VP8111, VP8112
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UWAGI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA: 

PODZIĘKOWANIE

Parametry techniczne

Napięcie 220 - 240 V ~ 50 Hz

Pobór mocy nom. 1 600 W, maks. 1 800 W

Poziom hałasu < 82 dB (A)

Moc ssania 26 kPa

13VP8110, VP8111, VP8112

PL

nom. 1400 W, max. 1600 W

≤ 80 dB(A)

21 kPa

Parametry techniczne

Napięcie 220–240 V ~ 50/60 Hz

Pobór mocy  700 W

Poziom hałasu 72,9 dB (A)

PL
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Nie wolno zanurzać przewodu zasilającego, wtyczki ani samego urządzenia w wodzie ani innych cieczach.

W przypadku nieprzestrzegania wskazówek producenta, 
ewentualne naprawy, nie będą uznawane jako
gwarancyjne.

OPIS PRODUKTU

1. Uchwyt rury giętkiej
2.  Rura teleskopowa 
3.  Filtr wydmuchu powietrza
4.  Końcówka podłogowa
5.  Rura giętka
6.  Regulator mocy
7.  Przycisk zwijania przewodu
8.  Wskaźnik zapełnienia worka na kurz
9.  Przycisk wyłącznika
10.  Uchwyt do przenoszenia
11.  Klapka obudowy przedniej
12.  Kółka gumowe

Akcesoria
A 
B 

2

1
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4

5

109 3 6

7
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1. Uchwyt rury giętkiej
2.  Rura teleskopowa 
3.  Filtr wydmuchu powietrza
4.  Końcówka podłogowa
5.  Rura giętka
6.  Przycisk zwijania przewodu
7.  Wskaźnik zapełnienia worka na kurz
8.  Przycisk wyłącznika
9.  Uchwyt do przenoszenia
10.  Klapka obudowy przedniej
11.  Kółka
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A B C

4

Příslušenství
A Końcówka szczelinowa
B Końcówka do tapicerek
C Nasadka do drewnianych podłóg
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9

10

11

12

Príslušenstvo

A.	 Końcówka szczelinowa
B.	 Końcówka do tapicerek
C.	 Nasadka do drewnianych podłog
D.	 Turboszczotka
E.	 Nasadka szczelinowa ze szczotką

W przypadku nieprzestrzegania wskazówek producenta, ewentualne naprawy, nie będą uznawane 
jako gwarancyjne.

opis produktu

1.	 Uchwyt rury giętkiej
2.	 Rura teleskopowa
3.	 Filtr wydmuchu powietrza
4.	 Końcówka podłogowa
5.	 Rura giętka
6.	 Przycisk zwijania przewodu
7.	 Wskaźnik zapełnienia worka na kurz
8.	 Przycisk wyłącznika
9.	 Uchwyt do przenoszenia
10.	 Klapka obudowy przedniej
11.	 Kółka
12.	 Regulator mocy

PL

16 VP 8225



14 VP9181

PL

Nie wolno zanurzać przewodu zasilającego, wtyczki ani samego urządzenia w wodzie ani innych cieczach.

W przypadku nieprzestrzegania wskazówek producenta, 
ewentualne naprawy, nie będą uznawane jako
gwarancyjne.

OPIS PRODUKTU

1. Uchwyt rury giętkiej
2.  Rura teleskopowa 
3.  Filtr wydmuchu powietrza
4.  Końcówka podłogowa
5.  Rura giętka
6.  Regulator mocy
7.  Przycisk zwijania przewodu
8.  Wskaźnik zapełnienia worka na kurz
9.  Przycisk wyłącznika
10.  Uchwyt do przenoszenia
11.  Klapka obudowy przedniej
12.  Kółka gumowe

Akcesoria
A 
B 

2

1

11

8

4

5

109 3 6

7
BA

14 VP8110, VP8111, VP8112

PL

1. Uchwyt rury giętkiej
2.  Rura teleskopowa 
3.  Filtr wydmuchu powietrza
4.  Końcówka podłogowa
5.  Rura giętka
6.  Przycisk zwijania przewodu
7.  Wskaźnik zapełnienia worka na kurz
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Příslušenství
A Końcówka szczelinowa
B Końcówka do tapicerek
C Nasadka do drewnianych podłóg

WYPOSAŻENIE

ODKURZANIE

PL

INSTRUKCJA OBSŁUGI – MONTAŻ ODKURZACZA 

UWAGA

15VP8110, VP8111, VP8112

PL

(Rys. 1)

(Rys. 2)
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KONTROLA NAPEŁNIENIA WORKA NA KURZ

Uwaga:

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

WYMIANA WORKA NA KURZ

WYMIANA FILTRÓW

CZYSZCZENIE I WYMIANA FILTRA SILNIKA

16 VP8110, VP8111, VP8112

PL

(Rys. 3)

(Rys. 4)

17VP9181

PL

CZYSZCZENIE I WYMIANA FILTRA WYDMUCHU POWIETRZA

 Uwaga:

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Problém Przyczyna Rozwiązanie

Należy wyjąć wtyczkę przewodu 
zasilającego z gniazdka. 

AKCESORIA DODATKOWE (DOSTĘPNE W PUNKTACH SPRZEDAŻY)

17VP8110, VP8111, VP8112

PL

(Obr. 5)

CZYSZCZENIE I WYMIANA FILTRA WYDMUCHU POWIETRZA
1. Otworzyć kratkę wydmuchu powietrza w tylnej części odkurzacza (Rys.5).  
2. Wyjąć fl tr wydmuchu powietrza. Filtr tego typu można czyścić mechanicznie przez 

wytrzepywanie i przecieranie miękką szczoteczką. Mocno zabrudzony fl tr można 
także umyć i wyczyścić miękką szczoteczką w letniej wodzie, bez dodatku środków 
czyszczących. Ważne: Odczekać aż mokre części całkowicie wyschną. Odkurzanie 
przy zamontowanym wilgotnym fl trze spowodowałoby jego uszkodzenie! Nie należy 
suszyć fl tra za pomocą suszarki do włosów!
Uwaga: Czyszczenie wodą może spowodować większe zużycie, a co za tym idzie skró-
cenie żywotności fi lta.

3. Założyć wyczyszczony lub nowy fl tr wydmuchu powietrza i zamknąć kratkę  wydmu-
chu powietrza.

AKCESORIA DODATKOWE (DOSTĘPNE W PUNKTACH SPRZEDAŻY)
Do urządzenia można dokupić następujące akcesoria:
Papierowe worki na kurz (5 szt. + 2 szt. fi ltra silnika)   kod zam. sms9000  cena według obowiązującego cennika
Tekstylny worek na kurz 1 szt.  kod zam. 44291711  cena według obowiązującego cennika
Filtr silnika  kod zam. 44291704  cena według obowiązującego cennika

PL
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KONTROLA NAPEŁNIENIA WORKA NA KURZ

Uwaga:

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

WYMIANA WORKA NA KURZ

WYMIANA FILTRÓW

CZYSZCZENIE I WYMIANA FILTRA SILNIKA
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(Rys. 3)

(Rys. 4)
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CZYSZCZENIE I WYMIANA FILTRA WYDMUCHU POWIETRZA

 Uwaga:

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Problém Przyczyna Rozwiązanie

Należy wyjąć wtyczkę przewodu 
zasilającego z gniazdka. 

AKCESORIA DODATKOWE (DOSTĘPNE W PUNKTACH SPRZEDAŻY)

17VP8110, VP8111, VP8112

PL

(Obr. 5)

CZYSZCZENIE I WYMIANA FILTRA WYDMUCHU POWIETRZA
1. Otworzyć kratkę wydmuchu powietrza w tylnej części odkurzacza (Rys.5).  
2. Wyjąć fl tr wydmuchu powietrza. Filtr tego typu można czyścić mechanicznie przez 

wytrzepywanie i przecieranie miękką szczoteczką. Mocno zabrudzony fl tr można 
także umyć i wyczyścić miękką szczoteczką w letniej wodzie, bez dodatku środków 
czyszczących. Ważne: Odczekać aż mokre części całkowicie wyschną. Odkurzanie 
przy zamontowanym wilgotnym fl trze spowodowałoby jego uszkodzenie! Nie należy 
suszyć fl tra za pomocą suszarki do włosów!
Uwaga: Czyszczenie wodą może spowodować większe zużycie, a co za tym idzie skró-
cenie żywotności fi lta.

3. Założyć wyczyszczony lub nowy fl tr wydmuchu powietrza i zamknąć kratkę  wydmu-
chu powietrza.

AKCESORIA DODATKOWE (DOSTĘPNE W PUNKTACH SPRZEDAŻY)
Do urządzenia można dokupić następujące akcesoria:
Papierowe worki na kurz (5 szt. + 2 szt. fi ltra silnika)   kod zam. sms9000  cena według obowiązującego cennika
Tekstylny worek na kurz 1 szt.  kod zam. 44291711  cena według obowiązującego cennika
Filtr silnika  kod zam. 44291704  cena według obowiązującego cennika
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OCHRONA ŚRODOWISKA

Recykling urządzenia elektrycznego po upływie jego żywotności:

SERWIS

18 VP8110, VP8111, VP8112

PL

Recykling urządzenia elektrycznego po upływie jego żywotności:

Symbol znajdujący się na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, iż urządzenia nie należy 
likwidować razem ze zwykłym odpadem domowym. Należy przekazać go do punktu odbioru 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych, do recyklingu. Zapewniając właściwą utylizację 
urządzenia, pomagamy zapobiegać negatywnym oddziaływaniom na środowisko i zdrowie 
ludzkie, które mogłyby wyniknąć z nieodpowiedniej utylizacji produktu. Szczegółowe infor-
macje o recyklingu urządzenia uzyskać można w odpowiednim urzędzie gminy, przedsię-
biorstwie zapewniającym usługi utylizacji odpadu domowego lub w sklepie, gdzie zakupiono 
produkt.

PL
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OCHRONA ŚRODOWISKA

Recykling urządzenia elektrycznego po upływie jego żywotności:

SERWIS

18 VP8110, VP8111, VP8112
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KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS

Köszönjük, hogy Concept terméket vásárolt, és kívánjuk, hogy készülékünket hosszú ideig és megelégedéssel 
használja!

A készülék első használatba vétele előtt figyelmesen olvassa el a használati utasítást, és őrizze meg azt 
későbbi használatra is! Gondoskodjon róla, hogy a készüléket használó többi személy is elolvassa a használati 
utasítást!

Műszaki paraméterek

Feszültség 220–240 V ~ 50/60 Hz

Teljesítményfelvétel 700 W

Zajszint 72,9 dB (A)

FONTOS BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK:

A készüléket mozgásukban korlátozott és csökkent mentális képességgel vagy a készülék haszná-
latára vonatkozó gyakorlattal és tudással nem rendelkező személyek (beleértve a gyerekeket is) 
nem használhatják, kivéve ha a felügyeletük biztosított, vagy a biztonságukért felelős személy általi 
készülékhasználatra vonatkozó utasítást adtak! Ügyelni kell arra, hogy a gyerekek ne játsszanak a 
készülékkel!

•	 A készüléket csak a használati utasításban leírtaknak megfelelően használja!
•	 Az első bekapcsolás előtt távolítson el a készülékről minden csomagoló- és reklámanyagot!
•	 A készüléket csak a típuscímkén feltüntetett hálózati feszültséghez szabad csatlakoztatni!
•	 A működő vagy hálózathoz csatlakoztatott készüléket ne hagyja felügyelet nélkül!
•	 Ha a készüléket nem használja, a hálózati vezetéket húzza ki a hálózati aljzatból!
•	 A működő vagy hálózathoz csatlakoztatott készüléket ne hagyja felügyelet nélkül!
•	 Ha a készüléket nem használja, a hálózati vezetéket húzza ki a hálózati aljzatból!
•	 A hálózati csatlakozódugót tilos a vezetéknél fogva kihúzni a hálózati aljzatból – a művelethez fogja meg  

a csatlakozódugót!
•	 A készüléket gyermekek és magatehetetlen személyek nem használhatják! A készüléket tőlük távol 

működtesse!
•	 Legyen nagyon körültekintő, amikor a készüléket gyermekek közelében üzemelteti!
•	 A készülék nem játék, ne engedje, hogy azzal gyermekek játsszanak!
•	 A készüléket szabadban és nedves felületeken az áramütés veszélye miatt ne használja!
•	 A készülékhez csak a gyártó által mellékelt tartozékokat használja!
•	 Amennyiben a készülék hálózati vezetéke vagy csatlakozódugója megsérült, a készüléket ne használja, 

vigye azt szakszervizbe javításra!
•	 A porszívót és a szívófejet ne húzza át a földön fekvő vezetéken!
•	 Forgókefés szívófej használata esetén a szívófej forgó része feltekerheti a földön fekvő hálózati vezetéket!
•	 A készüléket ne húzza és ne hordozza a hálózati vezetéknél fogva!
•	 A készüléket tartsa távol a hőforrásoktól (pl. radiátor, kályha, tűzhely stb.)! Óvja a készüléket a közvetlen 

napsütéstől és nedvességtől!
•	 A készüléket ne fogja meg nedves vagy vizes kézzel!
•	 Ne helyezzen a készülék nyílásaiba idegen tárgyat! A készüléket ne működtesse, ha bármely nyílása el van 

dugulva!
•	 Ha a készüléket nem használja, kapcsolja le a főkapcsolót, és a hálózati vezetéket húzza ki a hálózati 

aljzatból!
•	 Lépcső porszívózásakor legyen nagyon óvatos!

HU
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•	 Ha a porszívó szívónyílása eldugult, kapcsolja ki a porszívót, és távolítsa el a dugulást okozó tárgyat, 
szennyeződést!

•	 A hálózati vezeték feltekerésekor fogja meg a csatlakozódugót! Ezzel megakadályozhatja annak ide-oda 
csapkodását.

•	 A tartozékok csatlakoztatása során, illetve a készülék tisztítása vagy meghibásodása esetén a készüléket 
kapcsolja ki, majd a hálózati vezetéket húzza ki a hálózati aljzatból!

•	 A porszívó bekapcsolása előtt húzzon ki annyi hálózati vezetéket, hogy kényelmesen elérjen minden he-
lyet a takarítás folyamán! A hálózati vezeték optimális hosszúságát a sárga jel mutatja. A piros jel láthatóvá 
válása után már ne húzza ki jobban a kábelt!

•	 A készülék csak háztartásban használható, kereskedelmi célú használatra nem alkalmas!
•	 A porszívóval égő vagy forró tárgyakat (pl. cigaretta, gyufa, forró hamu stb.) felporszívózni tilos!
•	 A porszívót nedves helyiségekben ne használja, és ne szívjon fel vele vizet vagy más folyadékot, illetve 

gyúlékony és robbanékony anyagokat (pl. benzint), továbbá a porszívót ne használja olyan helyiségekben, 
ahol ilyen veszélyes anyagok előfordulhatnak!

•	 A porszívót porzsák és szűrő nélkül ne használja! Mielőtt a porszívót bekapcsolná, győződjön meg róla, 
hogy a porzsák és a szűrő is a helyén van-e!

•	 A készüléket, a hálózati vezetéket vagy a csatlakozódugót tilos vízbe vagy más folyadékba mártani!
•	 Rendszeresen ellenőrizze, hogy a készülék vagy a hálózati kábel nem hibásodott-e meg. A sérült készüléket 

tilos bekapcsolni!
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A KÉSZÜLÉK LEÍRÁSA:

1.	 Gegecső markolat
2.	 Teleszkopos toldocső
3.	 Kimeneti szűrő
4.	 Padloszivo fej
5.	 Hajlekony gegecső
6.	 Kabelbehuzo gomb
7.	 A porzsak telitettsegjelzője
8.	 Kapcsologomb
9.	 Fogantyu
10.	 Előlapot
11.	 Kerek
12.	 Teljesítmény szabályzó 

Tartozékok

A.	 Extra hosszu resszivo
B.	 Karpit szivofej
C.	 Parketta szivofej
D.	 Turbokefe
E.	 Karpit szivofej

HU
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•	 A készülék tisztítása előtt és használata után húzza ki a hálózati vezetéket a hálózati aljzatból, és várja meg, 
míg a készülék teljesen lehűl!

•	 A porszívózás megkezdése előtt szedje fel a földről azokat a hegyes és éles tárgyakat, amelyek sérülést 
okozhatnának a porzsákban vagy a szűrőkben!

•	 Ne használja a készüléket eltömődött szűrőkkel!
•	 Ne próbálja megjavítani a meghibásodott készüléket! Forduljon a márkaszervizhez!

A gyártó utasításainak be nem tartása a garancia megszűnésével jár!

KEZELÉSI UTASÍTÁS 

A PORSZÍVÓ ÖSSZEÁLLÍTÁSA:

FIGYELMEZTETÉS: A készülék összeállítása, ill. a tartozékok 
cseréje előtt a hálózati csatlakozódugót mindig húzza ki a hálózati 
aljzatból!

1.	 A hajlékony gégecső csatlakoztatása a porszívóhoz: 
Dugja a hajlékony gégecső csatlakozó csonkját a porszívó szívó-
nyílásába! 
Nyomja be egészen, amíg kattanást nem hall – a csatlakozó csonk 
rögzítődik! 
A hajlékony gégecső kihúzásához nyomja meg mindkét rögzítő 
gombot, és húzza ki a csatlakozó csonkot (1. ábra)! 
A szívóerő szabályozható a gégecső markolaton található gom-
bbal. 
Zárt szabályzógomb – erősebb szívás. 
Nyitott szabályozógomb – gyengébb szívás.

2.	 A teleszkópos cső és a gégecső összeszerelése: 
A fém teleszkópos cső végét húzza rá a gégecső végére, majd 
kissé fordítsa el!

3.	 A teleszkópos cső széthúzása: 
Nyomja meg a műanyag nyomógombot, s húzza ki a belső csövet.

4.	 A szívófej felerősítése a teleszkópos csőre: 
A teleszkópos csövet dugja a szívófej csonkjába, és könnyedén 
fordítsa el! A billenőkapcsoló (2. ábra)  
a kefe kitolására (sima felület porszívózása) vagy a kefe behúzására (szőnyeg porszívózása) szolgál. 

TARTOZÉKOK

1.	 Parketta szívófej 
Kemény felületek (parketta, laminált padló, műanyag padló stb. porszívózására szolgál.

2.	 Turbókefe 
A forgókefés turbókefe alaposan kikeféli a szőnyegeket, továbbá hatékonyan felsöpri a kemény padlókat. 

3.	 Résszívó fej 
A nehezen hozzáférhető helyek porszívózására szolgál (pl. radiátor, sarkok, bútorok alatt, kárpitozott 
bútor párnái között stb.

4.	 Kefés résszívó 
Kárpitozott felületek, bútorok nehezen hozzáférhető részeinek tisztítására szolgál.

5.	 Kárpit szívófej levehető kefével 
Ezt a szívófejet a kisebb kárpitozott felületek porszívózására lehet használni. A levehető kefe polcok, 
könyvek, bútor stb. tisztítására szolgál.

1. ábra

2. ábra

HU
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A PORSZÍVÓ HASZNÁLATA

A porszívó használatba vétele előtt ellenőrizze, hogy a szűrők és a porzsák megfelelően a helyükön vannak-e! 
Húzzon ki elegendő hosszúságú hálózati vezetéket! A hálózati vezeték optimális hosszúságát a sárga jel 
mutatja. A piros jel láthatóvá válása után már ne húzza ki jobban a hálózati vezetéket!

1.	 Dugja a csatlakozódugót a hálózati aljzatba!
2.	 A kapcsolóval kapcsolja be a porszívót!
3.	 A szívóerőt állítsa be a gégecső markolaton található gombbal!
4.	 A porszívózás befejezése után a kapcsolóval kapcsolja ki a porszívót, majd húzza ki a hálózati aljzatból a 

csatlakozódugót!
5.	 Nyomja meg az egyik kezével a kábelbehúzó gombot, a másik kezével pedig fogja a csatlakozódugót, 

hogy az ne csapkodjon ide-oda!

A PORZSÁK TELÍTETTSÉGÉNEK ELLENŐRZÉSE

Amennyiben a porzsáktelítettség-jelző teljesen piros, azonnal cserélje 
ki a porzsákot!

Figyelmeztetés: Amennyiben a porzsák cseréje után  
a telítettségjelző továbbra is piros, annak több oka is lehet:

•	 a levegőszívó rendszer valamelyik eleme (teleszkópos szívócső, 
gégecső, szívónyílás, kefe vagy a szívófej) eltömődött,

•	 a motorfilter szennyezett,
•	 a kimeneti szűrő eltömődött.

Ellenőrizze, hogy a fenti okok közül melyik okozza a telítettségjelző 
kijelzését, és a szüntesse meg a problémát! Amennyiben nem sikerült 
megtalálni a probléma okát, vigye a készüléket a márkaszervizbe! 
Amennyiben a telítettségjelző teljesen piros, ne használja a porszívót, 
mert végleg tönkreteheti a porszívó motorját!

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS

 A porszívót és tartozékait enyhén benedvesített ruhával lehet megtö-
rölni. Soha ne merítse a készüléket vízbe! A tisztításhoz ne használjon 
agresszív szereket, mint pl. oldószereket, súroló- csiszolóanyagokat 
stb.!

A PORZSÁK CSERÉJE

1.	 Húzza ki a csatlakozódugót a hálózati aljzatból, vegye ki a 
gégecsövet a porszívóból, és nyissa fel a porzsáktartó fedelét (3. 
ábra)!

2.	 Húzza ki a porzsákot, és dobja ki a kommunális szemét közé! 
Ügyeljen arra, hogy a művelet során a porzsák ne szakadjon el!

3.	  Az új porzsák keménypapír fedelét dugja be a porzsáktartó sínbe, 
majd a porzsákkal együtt tolja a porszívóba (4. ábra)! A porzsák 
nyílásának a porszívó szívónyílásával szemben kell lennie!

3. ábra

4. ábra

5. ábra

HU

24 VP 8225



4.	 A porszívót kizárólag porzsákkal használja! Amennyiben elfelejti betenni a porzsákot, vagy azt rosszul 
helyezi be, a porzsáktartó fedelét nem lehet teljesen lezárni.

5.	 Zárja be a fedelet, és kattanásig nyomja le!

A SZŰRŐK CSERÉJE

•	 A szűrők szemmel látható szennyeződése illetve a porszívó teljesítménycsökkenése esetén a szűrőket 
cserélje vagy tisztítsa ki! Mindig ellenőrizze le a szűrőket a porszívó használata után!

•	 A porszívó károsodásának megelőzése érdekében ne használja a készüléket helyesen elhelyezett szűrők 
nélkül!

•	 A szűrők cseréje előtt a hálózati csatlakozódugót húzza ki a hálózati aljzatból!
•	 A megfelelő típusú szűrőket a forgalmazónál szerezheti be, vagy a termék gyártójánál rendelheti meg.

A MOTORVÉDŐ SZŰRŐ CSERÉJE

1.	 A gégecső kihúzása után nyissa fel a porszívó fedelét!
2.	 A tartósínből húzza ki a porzsákot, hogy jobban hozzáférhessen a motorvédő szűrőhöz!
3.	 Vegye ki a motorvédő szűrőt (5. ábra)! A szűrőből a port ki lehet rázni. Ha a szűrő nagyon poros, akkor azt 

langyos vízben ki lehet mosni, de utána tökéletesen meg kell szárítani!
4.	 Helyezze a megtisztított vagy új motorszűrőt a porszívóba, tegye vissza a porzsákot és zárja le a porszívó 

fedelét!

A KIMENETI SZŰRŐ TISZTÍTÁSA ÉS CSERÉJE

Vegye ki a kimeneti szűrőt (6. ábra)! Ezen porszívótípus a kimeneten H.E.P.A. szűrővel (7. ábra) van ellátva, 
mely alkalmas az igen piciny porrészecskék felfogására. Ebből a szűrőből a porlerakódásokat kirázással vagy 
puha kefével lehet kitisztítani! Az erősen szennyezett szűrőt ezután vízzel és puha kefével tovább lehet 
tisztítani. A víz legyen langyos, és ne tartalmazzon tisztítószereket! Utána a szűrőt tökéletesen szárítsa meg! 
A nedves szűrőt a porszívással tönkreteheti! A szárításhoz ne használjon hajszárítót!

Megjegyzés: A nedves tisztítás a szűrő nagyobb mértékű elhasználódásához vezet, ami csökkenti annak 
élettartamát.

HIBAELHÁRÍTÁS

Probléma Ok Megoldás

A motor nem működik

A csatlakozódugó rosszul van 
bedugva a hálózati aljzatba.

Ellenőrizze, hogy a készülék megfelelően 
van-e  
a hálózati aljzathoz csatlakoztatva!

A hálózati aljzatban nincs áram. Ellenőrizze (például egy másik készülékkel), 
hogy a hálózati aljzatban van-e áram!

A motor kikapcsol
Kevés a hűtőlevegő, a motor 
hőkapcsolója kikapcsolta a 
porszívót.

A csatlakozódugót húzza ki a hálózati 
aljzatból! 
Ellenőrizze a levegő útját, a szűrők 
tisztaságát, a porzsák telítettségét (cserélje ki 
a porzsákot)! Hagyja a porszívót lehűlni!

A fedelet nem lehet 
lezárni.

A porzsák rosszul van 
behelyezve. Igazítsa meg a porzsákot a tartósínben!
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Tehniskie raksturlielumi

Spriegums 220 - 240 V ~ 50 Hz

Jauda nom. 1600 W, maks. 1800 W

Trokšņa līmenis < 82 dB(A)

Sūkšanas jauda 26 kPa

SVARĪGI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

PALDIES

19VP8110, VP8111, VP8112

LV

nom. 1400 W, maks. 1600 W

≤ 80 dB(A)

21 kPa

Probléma Ok Megoldás

Csökkent a szívási  
teljesítmény

A porzsák megtelt porral. Cserélje ki a porzsákot!
A szűrő el van tömődve. Cserélje ki vagy tisztítsa meg a szűrőt!
Eldugult a szívófej, a szívócső 
vagy a tömlő.

Ellenőrizze a levegő útját, és szüntesse meg 
a dugulást!

A porszívó felmelegszik A porszívó felmelegedése üzemelés közben normális jelenség,  
és nem jelent meghibásodást.

SZERVIZ

A jelentősebb karbantartásokat vagy javításokat – amelyek a készülék megbontásával járnak – kizárólag 
szakszervíz végezheti!

KÖRNYEZETVÉDELEM

•	 A csomagolóanyagokat és a régi háztartási gépeket adja le az újrafeldolgozással foglalkozó 
gyűjtőhelyeken!

•	 A készülék kartondobozát a papírhulladék-gyűjtő konténerbe dobja ki!
•	 A műanyag zacskókat (PE) tegye a műanyagok hulladékgyűjtő konténerébe!

Használt elektromos és elektronikus berendezések megsemmisítése:

Ez a jelzés a terméken vagy a kísérő dokumentációban azt jelzi, hogy az elektromos vagy 
elektronikus termék nem dobható háztartási hulladék közé. A helyes megsemmisítéshez és 
újrafelhasználáshoz ezen termékeket a kijelölt hulladékgyűjtő helyre adja le! Az EU országa-
iban vagy más európai országokban a termékek visszaválthatók az eladóhelyen, azonos új 
termék vásárlásánál. A termék helyes megsemmisítésével segít megelőzni az élőkörnyezetre 
és emberi egészségre kockázatos lehetséges veszélyek kialakulását, amelyek a hulladék 
helytelen kezelésével adódhatnának. További részletekről érdeklődjön a helyi hatóságnál, 
vagy a legközelebbi gyűjtőhelyen! Az ilyen fajta hulladék helytelen megsemmisítése a helyi 

előírásokkal összhangban bírsággal sújtható!

Vállalkozások számára a Európai Unióban:

Ha meg akarja semmisíteni az elektromos vagy elektronikus berendezést, kérje a szükséges információkat az 
eladójától vagy beszállítójától!
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Tehniskie raksturlielumi

Spriegums 220 - 240 V ~ 50 Hz

Jauda nom. 1600 W, maks. 1800 W

Trokšņa līmenis < 82 dB(A)

Sūkšanas jauda 26 kPa

SVARĪGI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

PALDIES

19VP8110, VP8111, VP8112

LV

nom. 1400 W, maks. 1600 W

≤ 80 dB(A)

21 kPa

Tehniskle raksturlielumi

Spriegums 220–240 V ~ 50/60 Hz

Jauda 700 W

Trokšņa līmenis 72,9 dB (A)

LV
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EKSPLUATĀCIJAS NORĀDĪJUMI – PUTEKĻU SŪCĒJA MONTĀŽA 

BRĪDINĀJUMS!

PIEDERUMI

PUTEKĻU SŪCĒJA LIETOŠANA

21VP8110, VP8111, VP8112

LV

(Att. 1)

(Att. 2)

20 VP9181

LV

IERĪCES APRAKSTS

1. Caurules turētājs
2.  Teleskopiskā caurule
3.  Gaisa izplūdes fi ltrs
4.  Grīdas tīrīšanas uzgalis
5.  Lokanā caurule
6.  Jaudas regulators
7.  Elektrības vada tīšanas slēdzis
8.  Putekļu maisa satura līmeņa indikators
9.  Ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis
10.  Pārvietošanas rokturis
12.  Priekšējā pārsega vārsts
12.  Ar gumiju klāti ritentiņi

Piederumi
A 
B 

Nepieļaujiet elektrības vada, spraudkontakta vai ierīces nokļūšanu ūdenī vai citā šķidrumā.

Ražotāja norādījumu neievērošanas dēļ var tikt atteikts garantijas remonts.

2

1
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8

4

5

109 3 6

7
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1. Caurules turētājs
2. Teleskopiskā caurule
3. Gaisa izplūdes fi ltrs
4. Grīdas tīrīšanas uzgalis
5. Lokanā caurule
6. Elektrības vada tīšanas slēdzis
7. Putekļu maisa satura līmeņa indikators
8. Ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis
9. Pārvietošanas rokturis
10. Priekšējā pārsega vārsts
11. Ar gumiju klāti ritentiņi

1

2

3
9

12

5

6

8

7

11

10

A B C

4

Příslušenství
A Rievotais uzgalis 
B Uzgalis mīksto mēbeļu tīrīšanai
C Uzgalis koka grīdu tīrīšanai

IERĪCES APRAKSTS

1.	 Caurules turētājs
2.	 Teleskopiskā caurule
3.	 Grīdas izplūdes filtrs
4.	 Grīdas tīrīšanas uzgalis
5.	 Lokanā curule
6.	 Elektrības vada tīšana slēdzis
7.	 Putekļu maisa satura līmeņa indikators
8.	 Ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis
9.	 Pārvietošanas rokturis
10.	 Priekšējā pārsega vārsts
11.	 Ar gumiju klāti ritentiņi
12.	 Jaudas regulators

Piederumi

A.	 Rievotais uzgalis
B.	 Uzgalis mīksto mēbeļu tīrīšanai
C.	 Uzgalis koka grīdu tīrīšanai
D.	 Turbobrush
E.	 Rievotais uzgalis ar birsti
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EKSPLUATĀCIJAS NORĀDĪJUMI – PUTEKĻU SŪCĒJA MONTĀŽA 

BRĪDINĀJUMS!

PIEDERUMI

PUTEKĻU SŪCĒJA LIETOŠANA

21VP8110, VP8111, VP8112

LV

(Att. 1)

(Att. 2)

20 VP9181

LV

IERĪCES APRAKSTS

1. Caurules turētājs
2.  Teleskopiskā caurule
3.  Gaisa izplūdes fi ltrs
4.  Grīdas tīrīšanas uzgalis
5.  Lokanā caurule
6.  Jaudas regulators
7.  Elektrības vada tīšanas slēdzis
8.  Putekļu maisa satura līmeņa indikators
9.  Ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis
10.  Pārvietošanas rokturis
12.  Priekšējā pārsega vārsts
12.  Ar gumiju klāti ritentiņi

Piederumi
A 
B 

Nepieļaujiet elektrības vada, spraudkontakta vai ierīces nokļūšanu ūdenī vai citā šķidrumā.

Ražotāja norādījumu neievērošanas dēļ var tikt atteikts garantijas remonts.
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1. Caurules turētājs
2. Teleskopiskā caurule
3. Gaisa izplūdes fi ltrs
4. Grīdas tīrīšanas uzgalis
5. Lokanā caurule
6. Elektrības vada tīšanas slēdzis
7. Putekļu maisa satura līmeņa indikators
8. Ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis
9. Pārvietošanas rokturis
10. Priekšējā pārsega vārsts
11. Ar gumiju klāti ritentiņi

1

2

3
9

12

5

6

8

7

11

10

A B C

4

Příslušenství
A Rievotais uzgalis 
B Uzgalis mīksto mēbeļu tīrīšanai
C Uzgalis koka grīdu tīrīšanai
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IZPLŪDES GAISA FILTRA TĪRĪŠANA UN MAIŅA

Piezīme: 

TRAUCĒJUMMEKLĒŠANA

Sarežģījums Iemesls Risinājums

Atvienojiet vadu no kontakta.

PAPILDUS NOPĒRKAMIE PIEDERUMI

23VP8110, VP8111, VP8112

LV

(Obr. 5)

IZPLŪDES GAISA FILTRA TĪRĪŠANA UN MAIŅA
1. Atveriet gaisa izplūdes režģi putekļu sūcēja aizmugurējā daļā (5. att.). 
2. Izņemiet gaisa izplūdes fi ltru. Šā tipa putekļu sūcēja gaisa izplūdes atvere ir aprīkota 
ar H.E.P.A. fi ltru, kas uztver pat ļoti nelielas putekļu daļiņas. Ļoti netīru fi ltru pēc šīs 
darbības var mazgāt un tīrīt remdenā ūdenī ar mīkstu birstīti. Nelietojiet mazgāšanas 
līdzekļus. Ir nepieciešams ļaut slapjajām daļām kārtīgi izžūt. Izmantojot slapju fi ltru, 
ierīci var sabojāt. Neizmantojiet žāvēšanai fēnu! 
Piezīme: slapja tīrīšana var izraisīt lielāku nolietojumu un sabojāt fi ltru, kā arī saīsināt 
ierīces kalpošanas laiku.

3. Ievietojiet tīrītu vai jaunu gaisa izplūdes fi ltru un aizveriet gaisa izplūdes režģi.

PAPILDUS NOPĒRKAMIE PIEDERUMI
Komplektā ar ierīci var iegādāties šādus piederumus:
SMS veida putekļu maisi 
(5 gab. maisu + 2 gab. motora fi ltru)   pas. Nr. sms9000    cena saskaņā ar aktuālo cenrādi
Auduma putekļu maiss 1 gab.  pas. Nr. 44291711 cena saskaņā ar aktuālo cenrādi
Motora fi ltrs pas. Nr. 44291704  cena saskaņā ar aktuālo cenrādi

22 VP9181

LV

PUTEKĻU MAISA SATURA LĪMEŅA PĀRBAUDE

Brīdinājums:

TĪRĪŠANA UN APKOPE

PUTEKĻU MAISA MAIŅA

Auduma maisu 
iztukšojiet un pienācīgi aizveriet – to var izmantot atkārtoti.

FILTRU MAIŅA

MOTORA FILTRA TĪRĪŠANA UN MAIŅA

22 VP8110, VP8111, VP8112

LV

(Att. 3)

(Att. 4)

LV
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IZPLŪDES GAISA FILTRA TĪRĪŠANA UN MAIŅA

Piezīme: 

TRAUCĒJUMMEKLĒŠANA

Sarežģījums Iemesls Risinājums

Atvienojiet vadu no kontakta.

PAPILDUS NOPĒRKAMIE PIEDERUMI

23VP8110, VP8111, VP8112

LV

(Obr. 5)

IZPLŪDES GAISA FILTRA TĪRĪŠANA UN MAIŅA
1. Atveriet gaisa izplūdes režģi putekļu sūcēja aizmugurējā daļā (5. att.). 
2. Izņemiet gaisa izplūdes fi ltru. Šā tipa putekļu sūcēja gaisa izplūdes atvere ir aprīkota 
ar H.E.P.A. fi ltru, kas uztver pat ļoti nelielas putekļu daļiņas. Ļoti netīru fi ltru pēc šīs 
darbības var mazgāt un tīrīt remdenā ūdenī ar mīkstu birstīti. Nelietojiet mazgāšanas 
līdzekļus. Ir nepieciešams ļaut slapjajām daļām kārtīgi izžūt. Izmantojot slapju fi ltru, 
ierīci var sabojāt. Neizmantojiet žāvēšanai fēnu! 
Piezīme: slapja tīrīšana var izraisīt lielāku nolietojumu un sabojāt fi ltru, kā arī saīsināt 
ierīces kalpošanas laiku.

3. Ievietojiet tīrītu vai jaunu gaisa izplūdes fi ltru un aizveriet gaisa izplūdes režģi.

PAPILDUS NOPĒRKAMIE PIEDERUMI
Komplektā ar ierīci var iegādāties šādus piederumus:
SMS veida putekļu maisi 
(5 gab. maisu + 2 gab. motora fi ltru)   pas. Nr. sms9000    cena saskaņā ar aktuālo cenrādi
Auduma putekļu maiss 1 gab.  pas. Nr. 44291711 cena saskaņā ar aktuālo cenrādi
Motora fi ltrs pas. Nr. 44291704  cena saskaņā ar aktuālo cenrādi

22 VP9181

LV

PUTEKĻU MAISA SATURA LĪMEŅA PĀRBAUDE

Brīdinājums:

TĪRĪŠANA UN APKOPE

PUTEKĻU MAISA MAIŅA

Auduma maisu 
iztukšojiet un pienācīgi aizveriet – to var izmantot atkārtoti.

FILTRU MAIŅA

MOTORA FILTRA TĪRĪŠANA UN MAIŅA

22 VP8110, VP8111, VP8112

LV

(Att. 3)

(Att. 4)

(Att. 5)
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IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS:

ACKNOWLEDGEMENT

Technical parameters

Voltage 220 - 240 V ~ 50 Hz

Power input nom. 1600 W (max.) 1800 W

Noise level <82 dB(A) 

Suction power 26 kPa

25VP8110, VP8111, VP8112

EN

nom. 1400 W, max. 1600 W

≤ 80 dB(A)

21 kPa

24 VP9181

LV

APKĀRTĒJĀS VIDES AIZSARDZĪBA

Ierīces nodošana otrreizējai pārstrādei pēc tās kalpošanas laika beigām

APKALPE

24 VP8110, VP8111, VP8112

LV

Ierīces nodošana otrreizējai pārstrādei pēc tās kalpošanas laika beigām

Simbols uz ierīces vai tās iepakojuma norāda, ka izstrādājums nav paredzēts nodošanai māj-
saimniecības atkritumos. Ir svarīgi to nogādāt otrreiz pārstrādājamo elektrisko un elektronisko 
ierīču savākšanas punktā. Nodrošinot pareizu izstrādājuma iznīcināšanu, palīdzēsiet novērst 
negatīvo ietekmi uz apkārtējo vidi un cilvēku veselību, ko var izraisīt nepareiza šā izstrādā-
juma iznīcināšana. Papildu informāciju par izstrādājuma otrreizējo apstrādi meklējiet vietējā 
pašvaldībā, pie mājsaimniecības atkritumu iznīcināšanas pakalpojumu sniedzēja vai veikalā, 
kur iegādājāties izstrādājumu.
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IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS:

ACKNOWLEDGEMENT

Technical parameters

Voltage 220 - 240 V ~ 50 Hz

Power input nom. 1600 W (max.) 1800 W

Noise level <82 dB(A) 

Suction power 26 kPa
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nom. 1400 W, max. 1600 W

≤ 80 dB(A)

21 kPa

Technical parameters

Voltage 220–240 V ~ 50/60 Hz

Power input 700 W

Noise level 72,9 dB (A)

EN
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ACCESSORIES

USING THE APLIANCE

EN

OPERATING MANUAL – ASSEMBLY OF THE VACUUM CLEANER 

NOTE
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(Fig. 1)

(Fig. 2)

26 VP9181
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Do not immerse the supply cable, the plug, or the appliance itself into water or any other liquid.

Failure to follow the manufacturer‘s instructions may invalidate the warranty.

PRODUCT DESCRIPTION

1. Hose holder
2.  Telescopic tube 
3.  Air discharge fi lter
4.  Floor attachment
5.  Flexible hose
6.  Power controller
7.  Power cord winding button
8.  Dust collection bag fi ll indicator
9.  ON/OFF button
10.  Carrying handle
11.  Front cowl clap
12.  Rubber-coated wheels

ACCESSORIES
A 
B 

2

1

11

8

4

5

109 3 6

7
BA
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1. Hose holder
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3. Air discharge fi lter
4. Floor attachment
5. Flexible hose
6. Power cord winding button
7. Dust collection bag fi ll indicator
8. ON/OFF button
9. Carrying handle
10. Front cowl clap
11. Rubber-coated wheels
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Příslušenství
A Slot nozzle
B Upholstery nozzle
C Nozzle for wooden fl oors

PRODUCT DESCRIPTION

1.	 Hose holder
2.	 Telescopic tube
3.	 Air discharge filte
4.	 Floor attachment
5.	 Flexible hose
6.	 Power cord winding button
7.	 Dust collection bag fill indicator
8.	 ON/OFF button
9.	 Carrying handle
10.	 Front cowl clap
11.	 Rubber-coted wheels
12.	 Power regulator

Accessories

A.	 Extra long Slotted nozzle
B.	 Nozzle for upholstery
C.	 Nozzle for wooden floors
D.	 Turbo brush
E.	 Slotted nozzle with a brush
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CLEANING AND REPLACING THE AIR OUTLET FILTER

Note:

TROUBLESHOOTING

Problem Cause Solution

Disconnect the cable from the socket. 

 

OPTIONAL ACCESSORIES
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(Fig. 5)

CLEANING AND REPLACING THE AIR OUTLET FILTER
1. Open the air outlet grid in the appliance‘s rear section (Fig. 5). 
2. Remove the air outlet fi lter. You can clean this fi lter by tapping it, then brushing it 

with a soft brush. After this operation is complete, you may clean a very dirty fi lter by 
washing and brushing with a soft brush in lukewarm water with no cleaning agents 
added. It is important to let the wet parts dry thoroughly. A wet fi lter will be dam-
aged by vacuuming! Do not use a hair dryer to dry it! 
Note: Wet cleaning may cause more wear and tear of the fi lter and, consequently, 
may shorten its service life.

3. Insert the cleaned or new air outlet fi lter into the appliance and close the air outlet 
grid.

OPTIONAL ACCESSORIES
The following appliance accessories can be purchased additionally:
SMS dust bags (5 units + 2 units of motor fi lters)  Order code sms9000  Priced according to the valid price list
Fabric dust bag, 1   Order code 44291711 Price according to the applicable price list
Motor fi ler  Order code 44291704  Price according to the valid price list

28 VP9181

EN

CHECKING THE DUST COLLECTION BAG FILL

CLEANING AND MAINTENANCE

REPLACING THE DUST COLLECTION BAG

If the bag is made of fabric, empty it and close it 
carefully - it can be used repeatedly.

REPLACING FILTERS

CLEANING AND REPLACEMENT OF THE MOTOR FILTER

28 VP8110, VP8111, VP8112

EN

(Fig. 3)

(Fig. 4)
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ENVIRONMENTAL PROTECTION

Recycling the product at the end of its service life

SERVICE
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Recycling the product at the end of its service life

The symbol affixed to the product or its packaging indicates that the product may not be 
disposed of as household waste. It must be taken to the collection facility authorized for 
recycling electric and electronic waste. By ensuring that this product is disposed of correctly, 
you will help prevent potential negative consequences for the environment and human 
health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. For 
more detailed information about the treatment, recovery and recycling of this product, please 
contact your local city office, your household waste disposal service or the shop where you 
purchased the product.

EN
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE: 

DANKSAGUNG

Technische Parameter

Spannung 220 - 240 V ~ 50 Hz

Leistung Nennwert 1600 W, max. 1800 W

Geräuschentwicklung < 82 dB(A)

Saugleistung 26 kPa
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Nennwert 1400 W, max. 1600 W

≤ 80 dB(A)

21 kPa

Technische Parameter

Spannung 220–240 V ~ 50/60 Hz

Leistung 700 W

Geräuschentwicklung 72,9 dB (A)
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ENVIRONMENTAL PROTECTION

Recycling the product at the end of its service life

SERVICE
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Tauchen Sie das Anschlusskabel, den Stecker oder das Gerät weder Wasser noch in andere Flüssigkeiten ein.

Bei einer Nichteinhaltung der Anweisungen 
des Herstellers kann eine eventuelle Reparatur nicht 
als Gewährleistungsreparatur anerkannt werden.

PRODUKTBESCHREIBUNG

1. Schlauchhalter
2.  Teleskoprohr 
3.  Filter im Luftausgang
4.  Saugdüse für Fußboden
5.  Biegsamer Schlauch
6.  Leistungsregler
7.  Taste zum Kabelaufrollen
8.  Anzeige des Füllstands im Staubbeutel
9.  AUS Taste
10.  Halter zum Tragen
11.  Klappe der vorderen Abdeckung
12.  Mit Gummi beschichtete Räder

ZUBEHÖR
A
B

2

1

11

8

4

5

109 3 6

7

BA
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1. Schlauchhalter
2. Teleskoprohr 
3. Filter im Luftausgang
4. Saugdüse für Fußboden
5. Biegsamer Schlauch
6. Taste zum Kabelaufrollen
7. Anzeige des Füllstands im Staubbeutel
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Příslušenství
A Schlitzmundstück für 
Polsterungen
B Mundstück
C Düse für Holzfußböden

PRODUKTBESCHREIBUNG

1.	 Schlauchhalter
2.	 Teleskoprohr
3.	 Filter in Luftausgang
4.	 Saugdüse für Fußboden
5.	 Biegsamer Schlauch
6.	 Taste zum Kabelaufrollen
7.	 Anzeige des Füllstands im 

Staubbeutel

8.	 AUS Taste
9.	 Halter zum Tragen 
10.	 Klappe der vorderen 

Abdeckung
11.	 Mit Gummi beschichtete Räder
12.	 Leistungsregler 

Zubehör

A.	 Schlitzmundstück
B.	 Mundstuck fur Polsterungen
C.	 Duse fur Holzfusboden
D.	 Turbobürste
E.	 Schlitzduse mit Bürste
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•	 Vor dem Saugen enfernen Sie von der abzusugenden Oberfläche große oder scharfe Gegenstände, die den 
Staubbeutel oder einen der Staubsaugerfilter beschädigen könnten.

•	 Reparieren Sie das Gerät nicht selbst. Wenden Sie sich an einen autorisierten Reparaturservice.

Bei einer Nichteinhaltung der Anweisungen des Herstellers kann eine eventuelle Reparatur nicht als 
Gewährleistungsreparatur anerkannt werden.

DE
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ZUBEHÖR

EINSATZ DES STAUBSAUGERS

DE

BEDIENUNGSANLEITUNG - ZUSAMMENBAUEN DES STAUBSAUGERS

HINWEIS
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(Abb. 1)

(Abb. 2)
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REINIGUNG UND WECHSEL DES FILTERS IM LUFTAUSGANG

Anmerkung:

PROBLEMLÖSUNGEN

Problem Ursache Lösung

Zuleitungskabel aus der Steckdose 
ziehen.
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(Abb. 5)

REINIGUNG UND WECHSEL DES FILTERS IM LUFTAUSGANG
1. Öff nen Sie das Gitter im Luftausgang im hinteren Staubsaugerteil (Abb. 5). 
2. Nehmen Sie den Filter im Luftausgang heraus. Diesen Filter kann durch mechanisches 
Ausklopfen und mit einer weichen Bürste gereinigt werden. Ein stark verschmutzter 
Filter kann nach diesem Schritt abgewaschen und mit einer weichen Bürste unter lau-
warmem Wasser ohne Reinigungsmittel gereinigt werden. Es ist wichtig, die nassen 
Teile gründlich trocknen zu lassen. Der feuchte Filter könnte durch das Saugen ver-
nichtet werden! Verwenden Sie zum Trocknen keinen Haartrockner! 
Anmerkung: Die Nassreinigung kann einen größeren Filterverschleiß und damit die 
Verkürzung seiner Lebensdauer zur Folge haben.

3. Setzen Sie den gereinigten oder neuen Filter des Luftausgangs in den Staubsauger 
ein und schließen Sie das Gitter im Luftausgang.

34 VP9181

DE

KONTROLLE DES FÜLLSTANDS IM STAUBBEUTEL

Hinweis:

REINIGUNG UND WARTUNG

WECHSEL DES STAUBSAUGERBEUTELS

Den Textilbeutel entleeren 
Sie nur und dann schließen Sie ihn gründlich ab – er kann mehrmals benutzt 
werden.

FILTERWECHSEL

REINIGUNG UND WECHSEL DES MOTORFILTERS
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(Abb. 3)

(Abb. 4)
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UMWELTSCHUTZ

Wiederverwertung des alten Geräts am Ende seiner Lebensdauer:

SERVICE

ZUBEHÖR ZUM NACHKAUFEN
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DE

ZUBEHÖR ZUM NACHKAUFEN
Zum Gerät können Sie folgendes Zubehör nachkaufen:
SMS-Staubbeutel (5 St. + 2 St. Motorfi lter)  Bestell. Nr. sms9000  Preis laut der gültigen Preisliste
Textilstaubbeutel 1 St.  Bestell. Nr. 44291711  Preis laut der gültigen Preisliste
Motorfi ler  Bestell. Nr. 44291704  Preis laut der gültigen Preisliste

Recyclen des Gerätes am Ende der Lebensdauer:

Das Symbol am Produkt oder dessen Verpackung zeigt an, dass dieses Produkt nicht in den 
Haushaltsabfall gehört. Es ist erforderlich, dieses in eine Sammelstelle für Recycling elektri-
scher und elektronischer Anlagen abzuliefern. Durch Sicherstellung einer richtigen Entsor-
gung dieses Produktes helfen Sie, negative Auswirkungen auf die Umwelt und menschliche 
Gesundheit zu vermeiden, die sonst durch eine ungeeignete Entsorgung dieses Produktes 
verursacht würden. Detailliertere Informationen zum Recycling dieses Produktes können Sie 
bei der entsprechenden örtlichen Behörde in Erfahrung bringen, beim Dienst für Entsorgung 
von Haushaltsabfall oder in dem Geschäft, in dem Sie das Produkt erworben haben.

DE
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CZ Záruční podmínky
SK Záručné podmienky
PL Karta gwarancyjna
HU Garanciális feltételek
LV Garantijas talons
EN Warranty Certi� cate





CZ ZÁRUČNÍ PODMÍNKY 

Záruka

Výrobce (příp. dovozce) odpovídá za  to, že výrobek 
vyhovuje požadavkům právních předpisů a vyhovuje 
požadavkům stanovených příslušnými technickými 
normami. Dále odpovídá za to, že výrobek má takové 
vlastnosti, které výrobce popsal v dokumentech vzta-
hujících se ke zboží nebo které spotřebitel očekával 
s  ohledem na  povahu zboží a  na  základě reklamy 
výrobcem prováděné, jakož i  odpovídá za  to, že se 
výrobek hodí k účelu, který pro jeho použití výrobce 
uvádí nebo ke kterému se věc tohoto druhu obvykle 
používá. 

Záruční doba za  jakost výrobku trvá 24 měsíců 
od data převzetí výrobku spotřebitelem.

Kromě obecné záruky na spotřebiče poskytujeme 
nyní dle níže uvedených podmínek na tento výrobek 
vysavače také speciální záruku na motor po dobu 
dalších 36 měsíců k zákonem dané 24 měsíční záruce.

Záruka se nevztahuje na  opotřebení výrobku způ-
sobené jeho obvyklým užíváním. Právo z  vadného 
plnění spotřebiteli nenáleží, pokud před převzetím 
výrobku věděl, že výrobek má vadu, anebo pokud 
vadu sám způsobil.

Záruka se nevztahuje na případy, kdy (zejména):
• nebyly dodrženy podmínky pro instalaci, provoz 

a obsluhu výrobku, které jsou uvedeny v návodu 
k obsluze výrobku,

• k závadě došlo vlivem mechanického, tepelného 
nebo chemického poškození, zkratem, přepětím 
v síti nebo nesprávnou instalací,

• k závadě došlo neodborným zásahem třetí osoby,
• k závadě došlo při živelné události,
• k závadě došlo nedostatečnou nebo nevhod-

nou údržbou v rozporu s návodem k obsluze 
včetně závad způsobených vodními a jinými 
usazeninami,

• ke změně barvy topných ploch nebo poškrá-
bání ploch došlo v souvislosti s jejich obvyklým 
používáním,

• se jedná o vzhledové a funkční změny způsobe-
né slunečním zářením, tepelným zářením nebo 
vodními a jinými usazeninami,

• uplyne životnost některých součástí výrobku, 
např. akumulátorů, žárovek atd.

Záruka se nevztahuje na  plnění, která byla bezplat-
ně poskytnuta spolu s výrobkem (dárky, propagační 
předměty, apod.).

Uplatnění reklamace

Reklamaci vady výrobku je třeba uplatnit bez zbyteč-
ného odkladu po jejím zjištění, nejpozději však před 
uplynutím záruční doby. 

Reklamaci výrobku uplatňuje spotřebitel u prodejce, 
u kterého výrobek zakoupil, případně u kteréhokoliv 
z autorizovaných servisních středisek, jejichž seznam 
je součástí balení výrobku, případně je uveden na in-
ternetu na adrese www.my-concept.com. 

Při reklamaci výrobku je nutno výrobek řádně očistit 
a bezpečně zabalit tak, aby nedošlo k poškození při 
jeho případné přepravě do autorizovaného servisní-
ho střediska, není-li výrobek předáván osobně. 

Spotřebitel je povinen prokázat uzavření kupní 
smlouvy předložením dokladu o koupi výrobku. 

Zároveň s reklamací spotřebitel sdělí popis vytýkané 
vady a provede volbu reklamačního nároku.

Vyřízení reklamace

Jedná-li se o odstranitelnou vadu, má spotřebitel prá-
vo na bezplatné, včasné a řádné odstranění vady.

Není-li to vzhledem k povaze vady neúměrné, může 
spotřebitel požadovat dodání nového výrobku bez 
vad (výměnu), nebo týká-li se vada jen součásti vý-
robku, výměnu takové součásti. Je-li však požadavek 
na  výměnu výrobku nebo jeho součásti vzhledem 
k povaze vady neúměrný, zejména lze-li vadu odstra-
nit bez zbytečného odkladu, má spotřebitel právo 
na bezplatné odstranění vady.
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Jedná-li se o neodstranitelnou vadu, případně vznik-
ne-li spotřebiteli nárok na  výměnu výrobku nebo 
jeho součásti, avšak tato výměna není možná, např. 
z důvodu vyprodání daného výrobku, má spotřebitel 
právo výrobek vrátit (odstoupení od smlouvy).

Právo na  dodání nového výrobku (výměnu), nebo 
výměnu součásti výrobku má spotřebitel i v případě 
odstranitelné vady, pokud nemůže věc řádně užívat 
pro opakovaný výskyt vady po opravě nebo pro větší 
počet vad. V takovém případě má spotřebitel i právo 
na vrácení výrobku (odstoupení od smlouvy).

Nedojde-li k vrácení výrobku (odstoupení od smlou-
vy) nebo neuplatní-li spotřebitel právo na  dodá-
ní nového výrobku bez vad (výměnu), na  výmě-
nu jeho součásti nebo na  opravu výrobku, může 
požadovat přiměřenou slevu. Spotřebitel má 
právo na  přiměřenou slevu i  v  případě, kdy mu 
nemůže být dodán nový výrobek bez vad, vymě-
něna součást výrobku nebo výrobek opraven, ja-
kož i  v  případě, nedojde-li ke  zjednání nápravy 
v přiměřené době nebo by zjednání nápravy spotře-
biteli působilo značné obtíže.

Prodávající, autorizované servisní středisko, či jimi 
pověřený pracovník, rozhodne o  reklamaci ihned, 
ve složitých případech do tří pracovních dnů. Do této 
lhůty se nezapočítává doba přiměřená podle druhu 
výrobku potřebná k  odbornému posouzení vady. 

Reklamace včetně odstranění vady musí být vyřízena 
bez zbytečného odkladu, nejpozději do 30 dnů ode 
dne uplatnění reklamace, pokud se prodávající nebo 
autorizované servisní středisko vyřizující reklamaci se 
spotřebitelem nedohodne na delší lhůtě. 

Při vrácení výrobku (odstoupení od smlouvy) je spo-
třebitel povinen provést vrácení rovněž příslušenství 
výrobku a všech dokumentů dodaných s výrobkem.

Spotřebitel nemá nárok na  vydání vadných dílů 
a  součástí výrobku, které byly vyměněny v  rámci 
opravy výrobku.  

Veškerá další práva spotřebitele, která se ke koupi vý-
robku vážou, nejsou těmito záručními podmínkami 
dotčena. 

Pozn.: Reklamace výrobku poškozeného při přepravě 
se řídí reklamačním řádem přepravce.

Výrobce:

Jindřich Valenta – ELKO Valenta
Vysokomýtská 1800,  565 01 Choceň
Česká republika
IČO 13216660
tel.: + 420 465 471 433, fax: +420 465 473 304, 
email: servis@my-concept.cz 
www: www.my-concept.com

Podrobnosti o produktu

Model:

Výrobní číslo:

Datum prodeje: Razítko a podpis prodejce:

48 VP 8225



SK ZÁRUČNÉ PODMIENKY

Záruka

Výrobca (príp. dovozca) zodpovedá za to, že výrobok 
vyhovuje požiadavkám právnych predpisov a  vyho-
vuje požiadavkám stanovených príslušnými technic-
kými normami. Ďalej zodpovedá za to, že výrobok má 
také vlastnosti, ktoré výrobca popísal v dokumentoch 
vzťahujúcich sa k tovaru alebo ktoré spotrebiteľ oča-
kával s  ohľadom na  povahu tovaru a  na  základe re-
klamy výrobcom prevádzanej, ako odpovedá i za to, 
že sa výrobok hodí k  účelu, ktorý pre jeho použitie 
výrobca uvádza alebo ku ktorému sa vec tohto druhu 
obvykle používa. 

Záručná doba za  akosť výrobku trvá 24 mesiacov 
od dátumu prevzatia výrobku spotrebiteľom.

Okrem všeobecnej záruky na spotrebiče poskytuje-
me teraz podľa nižšie uvedených podmienok na ten-
to výrobok vysávača tiež špeciálnu záruku na motor 
po dobu ďalších 36 mesiacov k zákonom danej 24 
mesačnej záruke.

Záruka sa nevzťahuje na  opotrebenie výrobku spô-
sobené jeho obvyklým používaním. Právo z vadného 
plnenia spotrebiteľovi nenáleží, pokiaľ pred prevza-
tím výrobku vedel, že výrobok má vadu, alebo pokiaľ 
vadu sám spôsobil.  

Záruka sa nevzťahuje na prípady, kedy (najmä):
• neboli dodržané podmienky pre inštaláciu, 

prevádzku a obsluhu výrobku, ktoré sú uvedené 
v návode na obsluhu výrobku,

• k vade došlo vplyvom mechanického, tepelného 
alebo chemického poškodenia, skratom, prepätím 
v sieti alebo nesprávnou inštaláciou,

• k vade došlo neodborným zásahom tretej osoby,
• k vade došlo pri živelnej udalosti,
• k vade došlo nedostatočnou alebo nevhod-

nou údržbou v rozpore s návodom k obsluhe 
vrátane závad spôsobených vodnými a inými 
usadeninami,

• k zmene farby výhrevných plôch alebo poškria-
baniu plôch došlo v súvislosti s ich obvyklým 
používaním,

• sa jedná o vzhľadové a funkčné zmeny spôsobe-
né slnečným žiarením, tepelným žiarením alebo 
vodnými a inými usadeninami,

• uplynie životnosť niektorých súčastí výrobku, 
napr. akumulátorov, žiaroviek atď.

Záruka sa nevzťahuje na plnenia, ktoré boli bezplatne 
poskytnuté spolu s výrobkom (darčeky, propagačné 
predmety, apod.).  

Uplatnenie reklamácie

Reklamáciu vady výrobku je potrebné uplatniť bez 
zbytočného odkladu po  jej zistení, najneskôr však 
pred uplynutím záručnej doby. 

Reklamáciu výrobku uplatňuje spotrebiteľ u  predaj-
cu, u  ktorého výrobok zakúpil, prípadne u  ktorého-
koľvek z autorizovaných servisných stredísk, ktorých 
zoznam je súčasťou balenia výrobku, prípadne je uve-
dený na internete na adrese www.my-concept.com. 

Pri reklamácii výrobku je nutné výrobok poriadne 
očistiť a bezpečne zabaliť tak, aby nedošlo k poško-
deniu pri jeho prípadnej preprave do  autorizované-
ho servisného strediska, ak nie je výrobok predávaný 
osobne. 

Spotrebiteľ je povinný preukázať uzavretie kúpnej 
zmluvy predložením dokladu o kúpe výrobku. 

Zároveň s  reklamáciou spotrebiteľ uvedie popis vy-
týkanej vady a prevedie voľbu reklamačného nároku.

Vybavenie reklamácie

Ak sa jedná o odstrániteľnú vadu, má spotrebiteľ prá-
vo na bezplatné, včasné a riadne odstránenie vady.

Ak to nie je vzhľadom k  povahe vady neúmerné, 
môže spotrebiteľ požadovať dodanie nového výrob-
ku bez vád (výmenu), alebo ak sa týka vada len súčas-
ti výrobku, výmenu takej súčasti. Ak je však požiadav-
ka na výmenu výrobku alebo jeho súčasti vzhľadom 
k  povahe vady neúmerná, najmä ak je možné vadu 
odstrániť bez zbytočného odkladu, má spotrebiteľ 
právo na bezplatné odstránenie závady.
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Ak sa jedná o  neodstrániteľnú vadu, prípadne ak 
vznikne spotrebiteľovi nárok na  výmenu výrobku 
alebo jeho súčasti, avšak táto výmena nie je možná, 
napr. z dôvodu vypredania daného výrobku, má spot-
rebiteľ právo výrobok vrátiť (odstúpenie od zmluvy).  

Právo na  dodanie nového výrobku (výmenu), alebo 
výmenu súčasti výrobku má spotrebiteľ i  v  prípade 
odstrániteľnej vady, ak nemôže vec poriadne použí-
vať pre opakovaný výskyt vady po oprave alebo pre 
väčší počet vád. V takom prípade má spotrebiteľ i prá-
vo na vrátenie výrobku (odstúpenie od zmluvy).

Ak nedôjde k vráteniu výrobku (odstúpeniu od zmlu-
vy) alebo ak neuplatní spotrebiteľ právo na dodanie 
nového výrobku bez vád (výmenu), na výmenu jeho 
súčasti alebo na  opravu výrobku, môže požadovať 
primeranú zľavu. Spotrebiteľ má právo na primeranú 
zľavu i v prípade, keď mu nemôže byť dodaný nový 
výrobok bez vád, vymenená súčasť výrobku alebo 
výrobok opravený, ako i v prípade, že nedôjde k zjed-
naniu nápravy v primeranej dobe alebo by zjednanie 
nápravy spotrebiteľovi spôsobilo značné problémy.

Predávajúci, autorizované servisné stredisko, či nimi 
poverený pracovník, rozhodne o  reklamácii ihneď, 
v zložitých prípadoch do troch pracovných dní. Do tej-
to lehoty sa nezapočítava doba primeraná podľa druhu 
výrobku potrebná k odbornému posúdeniu vady. Re-
klamácia vrátane odstránenia vady musí byť vybavená 
bez zbytočného odkladu, najneskôr do 30 dní odo dňa 
uplatnenia reklamácie, pokiaľ sa predávajúci alebo au-
torizované servisné stredisko vybavujúce reklamáciu 
so spotrebiteľom nedohodne na dlhšej lehote. 

Pri vrátení výrobku (odstúpení od zmluvy) je spotrebi-
teľ povinný vrátiť peniaze a tiež príslušenstvo výrobku 
a všetkých dokumentov dodaných s výrobkom.

Spotrebiteľ nemá nárok na  vydanie vadných dielov 
a súčastí výrobku, ktoré boli vymenené v rámci opravy 
výrobku.  

Všetky ďalšie práva spotrebiteľa, ktoré sa ku kúpe vý-
robku viažu, nie sú týmito záručnými podmienkami 
dotknuté. 

Pozn.: Reklamace výrobku poškozeného při přepravě 
se řídí reklamačním řádem přepravce.

Výrobce:

Jindřich Valenta – ELKO Valenta
Vysokomýtská 1800,  565 01 Choceň
Česká republika
IČO 13216660
tel.: + 420 465 471 433, fax: +420 465 473 304
email: servis@my-concept.cz 
www: www.my-concept.com

Distribútor: 

ELKO Valenta - Slovakia, s. r. o.
Hurbanova 1563/23, 911 01 Trenčín
Slovenská republika
tel.: +421 326 583 465, fax: +421 326 583 466
email: info@my-concept.sk
www: www.my-concept.sk

Podrobnosti o produktu

Model:

Výrobné číslo:

Dátum prodeja: Pečiatka a podpis prodejca:
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PL GWARANCJA 

Gwarancja

Producent (lub importer) zapewnia, że produkt jest 
zgodny z wymogami prawnymi i spełnia  odpowied-
nie normy techniczne. Produkt posiada właściwości, 
zawarte w dokumentacji produktowej, oczekiwane 
ze względu na charakter towaru oraz wskazane w re-
klamie prowadzonej przez producenta. Producent 
zapewnia, że produkt nadaje się do celów konsumpcyj-
nych, do których ma zastosowanie lub do których stosuje 
się zwykle tego rodzaju produkt.

Okres gwarancji wynosi 24 miesiące od daty otrzyma-
nia produktu przez konsumenta.

W uzupełnieniu ogólnej gwarancji dotyczącej urzą-
dzeń teraz zapewniamy również specjalną gwaran-
cję na odkurzacze, których silniki zostają objęte do-
datkową 36 miesięczną gwarancją uzupełniającą do 
ustawowych 24 miesięcy gwarancji na warunkach jak 
poniżej.

Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń mechanicznych 
spowodowanych użytkowaniem. 
Prawo gwarancji za  wady rzeczy nie przysługuje, 
jeżeli klient wiedział przed zakupem, że produkt ma 
wadę lub usterkę lub sam ją spowodował.

Gwarancja nie ma zastosowania w przypadkach, 
w których:
• nie zostały dotrzymane warunki w zakresie 

instalacji, obsługi oraz konserwacji produktu,  
wymienione w instrukcji obsługi produktu,

• awaria była spowodowana mechanicznie, 
termiczne lub dotyczy chemicznych uszkodzeń, 
nastąpiła w wyniku zwarcia, zmian napięcia sieci 
lub nieprawidłowej instalacji,

• wada rzeczy wystąpiła w wyniku działań osób 
trzecich, 

• wada rzeczy wystąpiła w wyniku klęski żywiołowej,
• wada rzeczy wystąpiła w wyniku nieodpowiedniej 

lub niewłaściwej konserwacji, niezgodnej z in-
strukcją obsługi, w tym wady spowodowane przez 
wodę i inne osady,

• wystąpiły zmiany kolorystyki elementów grzew-
czych oraz zarysowania powierzchni wynikające z  
użytkowania,

• wystąpiły wizualne i funkcjonalne zmiany wywo-
łane przez światło słoneczne, promieniowanie 
ciepła lub wodę i inne osady,

• wygasa żywotność niektórych części produktu, 
takich jak baterie, żarówki itp.

Gwarancja nie ma zastosowania do  transakcji, 
w których  produkty zostały przekazane nieodpłatnie 
(prezenty, artykuły promocyjne, itp.).

Zgłoszenie reklamacji

Reklamacja na wadę produktu musi zostać zgłoszona 
natychmiast po wykryciu, bez zbędnej zwłoki, nie póź-
niej jednak niż przed upływem okresu gwarancyjnego.

Praw wynikających z  gwarancji można dochodzić  
u  dystrybutora, u  którego produkt został zakupiony 
lub w dowolnych autoryzowanych centrach serwi-
sowych, których lista znajduje się na  opakowaniu 
produktu, bądź jest umieszczona w Internecie pod 
adresem www.my-concept.com.

Produkt zgłaszany do  reklamacji musi być odpo-
wiednio oczyszczony i bezpiecznie zapakowany, aby 
uniknąć uszkodzenia w trakcie transportu do autory-
zowanego centrum serwisowego, chyba że produkt 
jest przekazany osobiście.

Warunkiem ważności gwarancji jest udowodnienie 
zawarcia umowy sprzedaży poprzez przedstawienie 
dowodu zakupu.

Zgłoszenie reklamacyjne musi zawierać wskazanie 
domniemanej wady oraz roszczenie reklamacyjne.
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Rozpatrywanie reklamacji

W przypadku wystąpienia wady, którą można usunąć, 
konsument ma prawo do bezpłatnego, terminowego 
i właściwego usunięcia wady. 

W przypadku wystąpienia  istotnej wady dla funkcjono-
wania produktu, konsument może żądać dostarczenia 
nowego produktu bez wad (wymiana) lub jeśli dotyczy 
to tylko elementu produktu, wymianę takiego elemen-
tu. Jednakże, jeżeli możliwe jest  usunięcie wady bez 
zbędnej zwłoki,  żądanie  wymiany produktu lub jego 
części z uwagi na charakter wady, nie ma zastosowania, 
a konsument ma prawo do bezpłatnej naprawy.

W przypadku  braku możliwości usunięcia wady, kon-
sument ma prawo do  wymiany produktu lub jego 
elementów, jak również do zwrotu produktu (odstą-
pienie od umowy).

Prawo do  otrzymania nowego produktu (wymiana) 
lub jego elementów, ma konsument, który z  powo-
du braku możliwości usunięcia wady lub w wyniku 
powtarzającego się występowania wady nie może 
prawidłowo korzystać z produktu. W takim przypadku 
konsument również ma prawo do  zwrotu produktu 
(odstąpienia od umowy).

W przypadku wystąpienia wad, jeżeli nie ma zastoso-
wania: zwrot produktu (odstąpienie od  umowy) lub 
prawo otrzymania nowego produktu bez wad (wy-
miana), wymiana części lub naprawa produktu, klient 
może zażądać obniżenia ceny. Konsument ma prawo 
do odpowiedniej obniżki ceny, wówczas gdy nie może 
być: dostarczony nowy produkt bez wad,  dostarczo-
na część produktu lub naprawiony produkt, a  także 
w przypadku kiedy czynności mające na celu usunię-
cie wady nie zostały wykonane w rozsądnym terminie, 
w celu zadośćuczynienia za wynikłe trudności.

Sprzedawca, autoryzowane centrum serwisowe lub 
inny upoważniony pracownik niezwłocznie informuje 
o sposobie rozpatrzenia reklamacji, w skomplikowanych 

przypadkach w ciągu trzech dni roboczych. Okres ten 
nie obejmuje czasu wymaganego do oceny właściwych 
ekspertów.  Usunięcie wad powinno odbyć się bez 
zbędnej zwłoki, nie później niż  30 dni od daty zgłosze-
nia roszczenia, chyba że sprzedawca lub autoryzowane 
centrum serwisowe obsługi reklamacji wspólnie z  kon-
sumentem  ustalą dłuższy okres czasu.

Podczas zwrotu produktu (odstąpienia od umowy) kon-
sument jest zobowiązany do zwrotu wszystkich akcesorii 
i dołączenie do produktu całej otrzymanej dokumentacji.

Konsument nie ma prawa do wydawania wadliwych 
części i  elementów produktu, które zostały wymie-
nione w ramach naprawy.

Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza 
uprawnień kupującego wynikających z przepisów rę-
kojmi za wady rzeczy sprzedanej.

Wady produktów powstałe w czasie transportu pod-
legają procedurą reklamacyjnym przewoźnika.

Niniejsza gwarancja ma zastosowanie w Unii Euro pejskiej

Producent:

Jindřich Valenta – ELKO Valenta 
Vysokomýtská 1800,  565 01 Choceň 
Česká republika,
IČO 13216660
tel.: + 420 465 471 433, fax: +420 465 473 304, 
email: servis@my-concept.cz 
www: www.my-concept.com

Importer:

Elko Valenta Polska Sp. Z o.o.
ul Ostrowskiego 30, 53-238 Wrocław
tel.:+48 71 339 04 44, fax: 71 339 04 14
email: serwis@my-concept.pl
www: www.my-concept.pl
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Dane produktu

Model:

Numer fabryczny:

Data sprzedaży: Pieczątka i podpis sprzedawcy:
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HU GARANCIÁLIS FELTÉTELEK 

A  gyártó (ill. forgalmazó) a  garanciális időszak alatt 
jótállást vállal a  terméknek a  vonatkozó műszaki 
szabványokban és feltételekben meghatározott tu-
lajdonságaira. A  jótállási idő a  termék  fogyasztó  általi 
megvásárlásától számított  24  hónap.

A  fogyasztási árukra vonatkozó általános garancián 
felül a  jelen termékkel kapcsolatban az alább felso-
rolt feltételek mellett a motorra a  törvényileg bizto-
sított 24 hónapon felül további 36 hónapos, speciális 
garanciát is nyújtunk.

A fogyasztó a jótállás keretében jogosult a hibák (ld. 
alább) térítésmentes, időszerű és megfelelő elhárítá-
sára, illetve, amennyiben az a hiba jellegéből adódó-
an nem adekvát, jogosult a  termék hibás részeinek 
cseréjére. A  termékre vonatkozó cserejog vagy az 
elállás az adásvételi szerződéstől csak a  jogszabályi 
feltételek betartásával és kizárólag akkor érvényesít-
hető, ha a termék nincs túlságosan elhasználva vagy 
megsérülve.

A garancia érvényesítésének feltételei:

• a termék használati utasításában található vala-
mennyi utasítás betartása,

• a termék vásárlását igazoló bizonylat bemutatása.

A  fogyasztó a  termék meghibásodása esetén annál 
az eladónál érvényesítheti a garanciális jogait, akinél 
a terméket vásárolta.

A javításra való jog a vásárlás helyszínén vagy valame-
lyik márkaszervizben érvényesíthető, amelyek listája 
a  termék csomagolásán vagy az interneten, a www.
my-concept.com címen található. Ha a fogyasztó nem 
a legközelebbi márkaszervizt választja, akkor az emi-
att keletkezett magasabb költségeket ő viseli.

A fogyasztónak szóló � gyelmeztetés

A  fogyasztó köteles a  termék ki	 zetését igazoló bi-
zonylatot megőrizni.

A termék reklamációjához a terméket gondosan meg 
kell tisztítani, és biztonságosan be kell csomagolni, 
nehogy megsérülhessen az esetleges márkaszervizbe 

szállítás során. A szennyezett termék átvételét az el-
adó elutasíthatja, illetve adott esetben kiszámlázhat-
ja a fogyasztónak a termék tisztítási költségeit.

A gyártó (ill. forgalmazó) fenntartja a jogot arra, hogy 
a  jogosulatlan reklamációkkal kapcsolatos költsége-
ket ne térítse meg, valamint hogy a  reklamálónak 
kiszámlázza a  reklamáció jogosultságának kivizsgá-
lásával, valamint megoldásával kapcsolatos elenged-
hetetlen költségeket.

A  termék díjmentes javítására, ill. a  termék visz-
szaváltására való jog nem érvényesíthető az alábbi 
esetekben:
• ha a termék használati utasításában feltüntetett 

telepítési, üzemeltetési és kezelési feltételeket 
nem tartották be,

• ha a meghibásodás mechanikai, hő- vagy vegyi 
sérülés miatt, rövidzárlat, hálózati túlfeszültség 
vagy hibás telepítés miatt következett be,

• ha a meghibásodás harmadik személy szakszerűt-
len beavatkozása miatt következett be,

• ha a meghibásodás vis major ok miatt következett 
be,

• ha a meghibásodás a nem megfelelő vagy 
szakszerűtlen karbantartás miatt következett be, 
amely nem tesz eleget a használati utasításban 
foglaltaknak, beleértve a vízkő és egyéb üledékek 
miatti meghibásodást,

• ha a termék vagy annak részei a rendeltetésszerű 
használat során elhasználódtak,

• ha a rendeltetésszerű használat során a fűtőfe-
lületek elszíneződtek, vagy az egyéb felületek 
megkarcolódtak,

• ha a napsugárzás, hősugárzás, vízkő vagy egyéb 
üledékek miatt optikai vagy funkcionális változá-
sokra került sor,

• ha letelt a termék valamely alkatrészének, pl. 
akkumulátor, izzó stb. élettartama

A keletkezett hiba jellegének megállapítására kizáró-
lag a gyártó, forgalmazó, márkaszerviz, ill. adott eset-
ben bírósági szakértő jogosult, nem pedig az eladó 
vagy a fogyasztó.

A garanciális javítás keretében kicserélt hibás pótal-
katrészekre a fogyasztó nem tarthat igényt.
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Amennyiben a  fogyasztó eláll az adásvételi szer-
ződéstől, úgy köteles visszaszolgáltatni a  komplett 
terméket beleértve annak tartozékait, valamint a ter-
mékkel leszállított dokumentumokat is.

A termékkel együtt adott ajándékokra, amelyek nem 
kerültek kiszámlázásra a fogyasztónak, semmilyen jó-
tállás nem vonatkozik.

Megjegyzés: A szállítás során megsérült termék rek-
lamációjára a szállítmányozó reklamációs szabályzata 
vonatkozik.

Gyártó

Jindřich Valenta – ELKO Valenta
Vysokomýtská 1800, 565 01 Choceň
Cseh Köztársaság
tel:  +420465471433
fax: +420 465 473 304
email: servis@my-concept.cz
www: www.my-concept.com
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LV GARANTIJAS TALONS

Pārdevēja pienākums ir iepazīstināt patērētāju ar iz-
strādājuma parametriem un darbību, kā arī pilnībā 
un salasāmi aizpildīt garantijas talonu izstrādājuma 
pārdošanas dienā.

Ja nav pareizi aizpildīta vai nepareizi norādīta ne-
pieciešamā informācija par izstrādājumu, garanti-
jas talons ir nederīgs!

Ražotājs (vai piegādātājs) garantijas laika periodā ir 
atbildīgs par izstrādājuma tehniskajām īpašībām un 
tā darbību, ko paredz attiecīgās tehniskās normas un 
nosacījumi.

Garantijas laiks ilgst 24 mēnešus, sākot no pārdoša-
nas datuma, ja ražotājs (vai piegādātājs) nav noteicis 
citādi.

Papildus ierīces vispārējiem garantijas nosacījumiem 
tagad mēs arī nodrošinām īpašo garantiju putekļu 
sūcēju motoram - pie likumdošanā noteiktiem 24 
mēnešiem papildus 36 mēnešus, pie zemāk minēta-
jiem nosacījumiem.

Patērētājam garantijas ietvaros ir tiesības uz bez-
maksas, savlaicīgu un pilnīgu izstrādājuma bojājumu 
novēršanu (skat. tālāk) vai, ja tas nav neadekvāti attie-
cībā pret bojājuma raksturu, tiesības uz izstrādājuma 
bojāto detaļu maiņu. Tiesības uz izstrādājuma maiņu 
vai pirkšanas līguma nosacījumu neievērošanu var 
izmantot tikai tad, ja ir izpildīti visi likumīgie nosacīju-
mi, un tikai gadījumā, ja izstrādājums nav ticis pārmē-
rīgi nolietots vai bojāts.

Garantija ir spēkā, ja ir izpildīti šādi nosacījumi:
• ievēroti izstrādājuma apkalpes instrukcijas 

norādījumi,
• uzrādīti visi pirkumu apliecinošie dokumenti un 

spēkā esoša garantijas apliecība.

Ar pretenzijām par bojājumiem patērētājam jāgriežas 
tirdzniecības vietā, kur izstrādājums tika iegādāts. Bo-
jājumu labošanu var pieteikt tajā pašā tirdzniecības 
vietā, kur tika iegādāts izstrādājums, vai arī kādā no 
autorizētajiem servisa centriem, kuru saraksts ir norā-
dīts iepakojuma sastāvā, vai arī varat to atrast tīmekļa 
vietnē: www.my-concept.com.

Brīdinājums patērētājam

Patērētāja pienākums ir saglabāt garantijas talonu 
un pirkuma apliecinošu dokumentu (kases čeku, pa-
vadzīmi u.c.), kas apliecina produkta iegādi. Sūdzību 
gadījumā izstrādājums rūpīgi jāiztīra un jāiesaiņo tā, 
lai, to transportējot uz autorizēto servisa centru, tas 
netiktu bojāts.

Ražotājam (vai piegādātājam) ir tiesības nesegt izde-
vumus, kas ir saistīti ar nepamatotu sūdzību, un pie-
prasīt no sūdzības iesniedzēja nepieciešamo atlīdzību 
par izdevumiem, kas ir radušies, noskaidrojot sūdzī-
bas pamatojumu.

Tiesības uz izstrādājuma bezmaksas labošanu, res-
pektīvi, izstrādājuma atdošanu, nav iespējams izman-
tot šādos gadījumos:
• ja nav tikuši ievēroti instalācijas, ekspluatācijas vai 

apkalpes nosacījumi, kas ir norādīti izstrādājuma 
lietošanas instrukcijā;

• ja bojājums ir radies mehāniskas, termiskas vai 
ķīmiskas iedarbības, īssavienojuma vai elektrotīkla 
pārsprieguma rezultātā;

• ja bojājums ir radies trešās personas neprofesionā-
las rīcības rezultātā;

• ja bojājums ir radies dabas katastrofas rezultātā;
• ja bojājums ir radies nepietiekošas vai nepiemē-

rotas aprūpes dēļ, kas ir pretrunā ar lietošanas 
instrukciju, tostarp bojājumi, ko ir izraisījušas 
ūdens vai citas nogulsnes;

• ja izstrādājuma vai tā daļas nolietojums ir radies 
parastas lietošanas rezultātā;

• ja apsildes laukumu krāsas maiņu vai virsmu skrā-
pējumu ir izraisījusi parasta lietošana;

• ja izskata vai funkcijas maiņu ir izraisījis saules 
starojums, siltums, ūdens vai citas nogulsnes;

• ja atsevišķām izstrādājuma daļām, piem., aku-
mulatoram, spuldzēm utt., ir beidzies kalpošanas 
laiks.

To, kāda ir attiecīgā bojājuma izcelsme, ir tiesīgs 
novērtēt vienīgi ražotājs, piegādātājs, autorizētais 
servisa centrs vai tiesu eksperts nevis pārdevējs vai 
patērētājs.
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Ražotājs:

Jindřich Valenta – ELKO Valenta 
Vysokomýtská 1800,  565 01 Choceň 
Česká republika,
IČO 13216660
tel.: + 420 465 471 433, fax: +420 465 473 304, 
email: servis@my-concept.cz 
www: www.my-concept.com

Piegādātājs:

SIA Verners VT 
Piedrujas iela 5a, Rīga LV-1073
Latvija

tālr.: +371 67 021 021
fakss: +371 67 021 000
e-pasts: info@verners.lv
www: www.verners.lv

Patērētājam nav tiesību uz bojātajām rezerves daļām, 
kas ir apmainītas garantijas remonta gaitā.

Ja patērētājs neievēro pirkšanas līguma nosacījumus, 
tā pienākums ir atdot izstrādājumu visā pilnībā, to-
starp aprīkojumu un dokumentus, kas tikuši piegādā-
ti kopā ar izstrādājumu.

Uz dāvanām, kuras var tikt pievienotas izstrādāju-
mam pārdošanas laikā un kuru cena no patērētāja 
nav iekasēta, garantija neattiecas.

Patērētājam ir tikai tās tiesības, ko nosaka likums.

Piez.: Uz sūdzībām par bojājumiem, kas ir radušies 
izstrādājuma transportēšanas laikā, attiecas transpor-
tētāja sūdzību iesniegšanas nolikumi.

Izstrādājuma raksturojums:

Modelis:

Izstrādājuma numurs:

Pārdošanas datums: Pārdevēja paraksts un zīmogs:
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EN WARRANTY TERMS 

Warranty

The manufacturer (or importer) is responsible for en-
suring the product complies with the requirements of 
applicable legal regulations as well as those of the rel-
evant technical standards. Moreover, they are respon-
sible for ensuring the product has the properties the 
manufacturer described in documents related to the 
goods or those reasonably expected by the customer 
with regard to the nature of the goods or based on 
advertising produced by the manufacturer, and fur-
ther they are responsible for ensuring the product is 
	 t for the purpose proposed by the manufacturer or 
that a product of the same type is normally used for. 

The quality warranty term is 24 months from product 
takeover by the customer.

In addition to the general guarantees on appliances 
now we also provide special vacuum cleaners war-
ranty to motor for the additional 36 months to the 
statutory 24 month warranty under the terms as 
below.

The warranty does not apply to wear and tear caused 
by regular use. The customer shall not be entitled to 
any warranty claims if, prior to taking the product 
over, they knew the product contained a defect or if 
the defect is attributable to the customer.  

The warranty speci	 cally does not apply:
• if the product installation, operation and service 

conditions stipulated in the product operating 
manual have not been adhered to, 

• to malfunctions caused due to mechanical, heat 
or chemical damage, short circuit, over voltage or 
incorrect installation,

• to malfunctions caused by an inexpert third-party 
intervention, 

• to malfunctions caused by natural disaster,
• to malfunctions caused by insu�  cient or inappro-

priate maintenance in violation of the operating 
manual, including malfunctions caused by water 
and other sediments,

• to changes in colour of the heating surface or to 
scratching of the surface caused as a result of us-
ing the products in an unusual manner,

• to appearance and functional changes caused by 
exposure to sunlight, thermal radiation of water 
and other sediments,

• if the service life of certain product parts expires, 
e.g. for accumulators, bulbs, etc.

The warranty does not apply to any products and ser-
vices provided along with the product (gifts, promo-
tional articles, etc.).  

Filing a complaint

A complaint against a product defect must be 	 led as 
soon as identi	 ed, yet no later than before the end of 
the warranty term. 

The customer must 	 le a  product complaint with 
the dealer from which they have purchased the pro-
duct, or with any authorised service centre, a  list of 
which is included in the product package, or available at 
www.my-concept.com. 

While 	 ling a  product complaint, the product must 
be duly cleaned and securely packed so as to prevent 
any damage during its transport to an authorised 
service centre, where relevant, unless the product is 
delivered in person. 

The customer must submit proof of having conclud-
ed a purchase contract for the product by producing 
the receipt. 

While 	 ling their complaint, the customer must indi-
cate the noted defect and identify the preferred com-
plaint application method. 

Complaints processing

As long as the noted defect may be removed, the user 
has the right to have the defect duly removed free of 
charge on a timely basis.

Where such a  procedure is not reasonable with re-
gard to the nature of the defect, the user may require 

Ražotājs:

Jindřich Valenta – ELKO Valenta 
Vysokomýtská 1800,  565 01 Choceň 
Česká republika,
IČO 13216660
tel.: + 420 465 471 433, fax: +420 465 473 304, 
email: servis@my-concept.cz 
www: www.my-concept.com

Piegādātājs:

SIA Verners VT 
Piedrujas iela 5a, Rīga LV-1073
Latvija

tālr.: +371 67 021 021
fakss: +371 67 021 000
e-pasts: info@verners.lv
www: www.verners.lv

Patērētājam nav tiesību uz bojātajām rezerves daļām, 
kas ir apmainītas garantijas remonta gaitā.

Ja patērētājs neievēro pirkšanas līguma nosacījumus, 
tā pienākums ir atdot izstrādājumu visā pilnībā, to-
starp aprīkojumu un dokumentus, kas tikuši piegādā-
ti kopā ar izstrādājumu.

Uz dāvanām, kuras var tikt pievienotas izstrādāju-
mam pārdošanas laikā un kuru cena no patērētāja 
nav iekasēta, garantija neattiecas.

Patērētājam ir tikai tās tiesības, ko nosaka likums.

Piez.: Uz sūdzībām par bojājumiem, kas ir radušies 
izstrādājuma transportēšanas laikā, attiecas transpor-
tētāja sūdzību iesniegšanas nolikumi.

Izstrādājuma raksturojums:

Modelis:

Izstrādājuma numurs:

Pārdošanas datums: Pārdevēja paraksts un zīmogs:
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to be supplied a  new defect-free product (replace-
ment), or, where the defect applies to a  part of the 
product only, replacement of the part concerned. 
However, if replacement of the product or any part 
thereof is not proportionate with regard to the nature 
of the defect, especially if the defect can be removed 
without undue delay, the customer has the right to 
have the defect removed free of charge.

If the noted defect is not removable, or if the custom-
er becomes entitled to replacement of the product or 
a  part thereof, yet the replacement is not possible, 
for example due to the product having been sold 
out, the customer has the right to return the product 
(withdrawal from the contract). 

The customer shall have the right to a new product (re-
placement) or to replacement of a part of the product 
even if the defect can be removed, provided they can-
not properly use the product due to repeated occur-
rence of the defect or due to a high number of such de-
fects. In such a case, the customer also has the right to 
return the product (by withdrawing from the contract).

If the product is not returned (the customer does 
not withdraw from the contract), or if the customer 
does not apply the right to a new defect-free product 
(replacement), to replacement of a part thereof or to 
repair of the product, they may request a reasonable 
discount. The customer also has a right to a reason-
able discount if a  new defect-free product cannot 
be supplied to them, or if a product part cannot be 
replaced or the product repaired unless the situation 
is remedied within a reasonable time limit, or if rem-
edying the situation would create major discomfort 
on the part of the customer.

The seller, authorised service centre or a  sta�  
member authorised by them must decide about 
each complaint immediately or within three busi-
ness days in complicated cases.  This term does 
not include a  reasonable period of time, de-
pending on the type of product concerned, re-
quired for the defect to be assessed by an expert. 
A complaint, including defect removal, must be dealt 
with without any undue delay, yet no later than within 
30 calendar days of the complaint 	 ling date, unless 
the seller and the customer agree on a later deadline. 

On returning the product (withdrawing from the con-
tract) the customer must return any accessories and 
documents supplied along with the product.

The customer does not have the right to keep the 
defective parts and components of the product re-
placed as part of a repair of the product.  

This shall be without prejudice to any other rights the 
customer may have in relation to the purchase of the 
product. 

Remark: Complaints against products damaged in 
transport are governed by the carrier’s complaints 
procedure.

Manufacturer

Jindřich Valenta - ELKO Valenta
Vysokomýtská 1800, 565 01 Choceň
Czech Republic
tel.: +420 465 471 433
fax +420 465 473 304
Company ID No. 13216660 
email: servis@my-concept.cz
www: www.my-concept.com

Product data

Model:

Production number:

Date of purchase: Seal and signature of vendor:
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CZ Seznam servisních míst
SK Zoznam servisných stredisiek
PL Wykaz punktów servisovych
HU Szolgáltatók listáját



Česká republika

Název Ulice PSČ Město Telefon/fax E-mail
ELKO VALENTA
SERVIS Vysokomýtská 1800 565 01 Choceň 465 471 433

465 473 304 servis@my-concept.cz

Slovenská republika

Názov Ulica PSČ Mesto Telefón/fax E-mail
ABC-SERVIS 
Jozef Abel

Štefánikova 50 949 03 Nitra 037/6526063
037/7413098

servis@abc-servis.sk

D-J SERVIS Šebastovska 17 080 06 Prešov 051/7767666
051/7767666

grejtak.djservis@stonline.sk

ELEKTRA 
D. Valach

Kožušnícka 34 911 05 Trenčín 032/6523806 dusko4@centrum.sk

HOSPOL 
elektro spol.s r.o

Rustaveliho 7 831 06 Bratislava 02/44889832
02/44873078

hospol@hospol.sk

M-SERVIS 
Mareš Jaroslav

Komenského 38 010 01 Žilina 041/5640627
041/5640627

mservis@zoznam.sk

T.V.A. servis s.r.o. Južná trieda 48/D 040 01 Košice 055/6338501
055/6233537

tvaservis@nextra.sk

VILLA 
MARKET s.r.o.

Odborárov 49 052 01 Spišská 
Nová Ves

053/4421857
053/4426030

villamarket.eta@stonline.sk

X-TECH, s.r.o. Gorkého 2 036 01 Martin 043/4288211
043/4308993

servis@x-tech.sk

ZMJ elektroservis Hatalova 341 029 01 Námestovo 0905/247408
043/5522056

zmj@orava.sk

ELSPO Spojová 19 974 01 Banská 
Bystrica

048/4135535
048/4135521

elspo@slovanet.sk

Polska

Nazwa Ulica Kod Miasto Telefon E-mail
Elko Valenta 
Polska sp. z o.o.

Ostrowskiego 30 53-238 WROCŁAW 071/339-04-44 w. 27 serwis@my-concept.pl

Magyarország

Név Utca ZIP Város Telefon E-mail
METAKER KFT. Alkotmany utca 6-10. 2851 Kornye 34/473-550 titkarsag@metakerkft.hu
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CZ Jindřich Valenta – ELKO Valenta Czech Republic
Vysokomýtská 1800, 565 01 Choceň
Tel. +420 465 322 895, Fax: +420 465 473 304
www.my-concept.cz

SK ELKO Valenta – Slovakia, s.r.o.
Hurbanova 1563/23, 911 01 Trenčín
Tel.: +421 326 583 465, Fax: +421 326 583 466
www.my-concept.sk

PL Elko Valenta Polska Sp. Z. o. o.
Ostrowskiego 30, 53-238 Wroclaw
Tel.: +48 71 339 04 44, Fax: 71 339 04 14
www.my-concept.pl

HU Metaker Kft 
2851 Környe, Alkotmány út 6-10.
Telefon/fax: 06 (34) 473-675, 473-550, 473-695

LV Verners VT Ltd.
Piedrujas iela 5a, Riga, Latvia
Tel. + 371 67021021, fakss + 371 67021000
e-pasts: info@verners.lv, www.verners.lv


